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Аннотация
Направленность: Гет
Автор:Фэндом: Роулинг Джоан «Гарри Поттер», Гарри Поттер(кроссовер) 
Пэйринг и персонажи: Том Марволо Реддл/Джинни Уизли 
Рейтинг: G 
Статус: завершён 
Метки: Согласование с каноном, Частичный ООС, Крестражи 
Описание:
— Малютка Джин, как тебе водичка? — ехидно рассмеялся Том, подплывая к ней.
Джинни сжала челюсти, отплывая от идиота, который непонятным образом оказался с ними в семейной поездке, и даже больше — её родители взяли этого ублюдка под опеку! Как же она зла! И почему Реддл не может просто оставить её в покое? Теперь, когда он не заперт в дневнике в её жизни всё идёт кувырком!
— И долго ещё ты собираешься делать вид, что меня нет?
Примечания:
Предупреждение :
1. Могут быть грамматические ошибки. Если это сильно режет глаза, лучше воздержаться.
2. В основном эта часть о глупой поимке крысы и выстраиваний новых отношений между Джинни и Томом.
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Глава 1.Лето

— Рон! — возмущённо крикнула Джинни, откидывая волосы назад и отплевываясь от солёной воды, которая попала ей в рот. Её лицо скривилось от недовольства, когда её придурковатый братец, барахтаясь как морское чудовище, проплыл мимо, окатив её брызгами с ног до головы.
Фред и Джордж, смеясь и подмигивая друг другу, гонялись за Перси, размахивая медузой, как флагом. Перси, с ужасом на лице, пытался увернуться, но его попытки выглядели комично на фоне их шалостей. Билл, расслабленно плавая на дрессированном морском змее, время от времени бросал им укоризненные взгляды, будто говоря: «Вы же не дети!»
Чарли лежал на песке, наслаждаясь теплом солнца, пока миссис Уизли обмазывала его защитной мазью от солнца. Она с нежностью и заботой втирала мазь в его плечи, время от времени шутя о том, как сильно он загорел. Мистер Уизли с увлечением разговаривал с местным магом, египтянином, который делился интересными историями о возможностях поисковых заклинаний. Их разговор был полон смеха и дружелюбия, хотя английский у собеседника отца был просто ужасен, и Джинни была удивлена, что они могут поддерживать связную беседу.
Но что было ещё более удивительно, так это...
— Малютка Джин, как тебе водичка? — ехидно рассмеялся Том, подплывая к ней.
Джинни сжала челюсти, отплывая от идиота, который непонятным образом оказался с ними в семейной поездке, и даже больше — её родители взяли этого ублюдка под опеку! Как же она зла! И почему Реддл не может просто оставить её в покое? Теперь, когда он не заперт в дневнике, то дракл его побери, в её жизни всё идёт кувырком!
— И долго ещё ты собираешься делать вид, что меня нет? Ты обещала показать мне свет и раскрасить мой мрачный мир, — с издевкой протянул Том, следуя за ней.
— Для тебя уже поздно! Ты не исправим, и я обещала это, когда ты был в дневнике, а не в моём друге! — прошипела Джинни, рукой направляя волну брызг в Тома, надеясь, что солёная вода попадёт ему в глаза и выжжет эти тёмно-синие глаза, которые раньше были небесно-голубыми.
— Ригель, Ригель, — раздражённо произнес он, — ты продолжаешь меня упрекать, говоря, что я отнял у тебя друга, но что насчёт меня? — схватил Том Джинни, разворачивая её лицом к себе. — Я сходил с ума каждый день, проживая один и тот же день! Все следовали одному лишь сценарию, и я единственный, кто выбивался из него! И вот, о чудо! Я нашёл того, кто согласился отдать мне тело, и оно мне подошло, и я...!
— Ты сам виноват! Ты сделал это с собой! — прошипела Джинни, прерывая его и грубо тыкая пальцем в грудь Тома, оставляя на бледной коже красные полумесяцы от ногтей. — Твоя тяга к тёмной магии заперла тебя в собственном дневнике! Твоё самомнение и непомерное эго тому причина, так почему кто-то должен приносить себя в жертву из-за твоих... — снова тыкнула она его, чуть ли не рыча от переполняющих её чувств. — Дракл тебя раздери, Реддл!
— Дети, что у вас там произошло? — обеспокоенно спросила Молли Уизли, отрываясь от разговора с Биллом и поднимаясь. Она рукой отгородилась от солнца и, прищурившись, внимательно оглядела Джинни с Томом.
Джинни стиснула зубы и натянула улыбку, стараясь выглядеть беззаботно.
— Миссис Уизли, всё в порядке, мы просто поспорили о том, кто дольше сможет задержать дыхание под водой, — тут же вежливо заулыбался Том, выглядя так невинно, что Джинни хотелось отобрать медузу у близнецов и бросить её в лицо Реддла.
— Никаких опасных игр! — тут же запретила миссис Уизли, заложив руки-в-боки.
Джинни скрипнула зубами, выпятив в недовольстве губы, она отвернулась, чтобы мама не заметила, как она закатила глаза и презрительно скривила губы. Но руки подсознательно скрестились на груди, показывая её недовольство. Это первая поездка Джинни на море, и она безвозвратно испорчена присутствием одного конкретного слизеринского гада! Гнев вновь всколыхнулся, и она нырнула под воду, отплывая подальше — приятная прохлада воды и тёплое солнце проходили сквозь неё. Вода успокаивала и смывала всё, что отвлекало её от реальности, давая секунды забытия.
Когда в груди начало сдавливать, Джинни резко вынырнула. Её огненно-рыжие пряди прилипли к лицу, как мокрые водоросли.
— Морское чудовище! — закричал Джордж, указывая на неё пальцем и хохоча.
— Спасайтесь, кто может! — подхватил Фред, оба, как будто сговорившись, начали отступать, уклоняясь от брызг, которые она с силой направила в их сторону.
В этот момент Фред, не замечая подводных камней, поскользнулся на влажном песке. Он с криком упал, и когда волна схлынула, на его голове остались новые «украшения» — запутанные водоросли, свисающие как зелёные локоны.
— Смотрите, настоящий морской король! — закричал Джордж, не в силах сдержать смех.
Фред, пытаясь отряхнуться, лишь усугубил ситуацию, раскидывая водоросли по всему пляжу, и это вызвало новый приступ смеха у близнецов. Джинни рассмеялась.
***
Перси поправил широкополую панаму на голове Джинни, но стоило ему отвернуться, как она снова отогнула поля головного убора, приподнимая переднюю часть.
Посетить Египет и не пройтись по лабиринтам пирамид — просто кощунство! Ну, по крайней мере, именно так им заявил пронырливого вида египтянин, который раздавал билеты на экскурсию по полцены.
Экскурсия началась, когда они собрались у входа в Гизу. Гид по имени Хенри выглядел немного нервным, но его глаза светились энтузиазмом.
— Добро пожаловать, уважаемые Уизли! — произнёс он, поправляя свои очки. — Сегодня мы отправимся в удивительное путешествие по древним египетским пирамидам.
Близнецы, Джордж и Фред, переглянулись, сдерживая смех. Хенри начал рассказывать о первой пирамиде — Хеопса.
— Эта пирамида была построена более 4500 лет назад, — объяснял он, указывая на величественное сооружение. — Представьте себе, сколько людей работало над её строительством!
— А как вы это узнаете? — с любопытством спросила Джинни.
Хенри немного смутился, но быстро ответил:
— Я изучал историю и археологию. У нас есть много заклинаний и артефактов, которые помогают понять, как всё было устроено.
Пока они подходили ближе к пирамиде, Фред и Джордж начали подшучивать над Хенри, задавая множество совершенно глупых и нелепых вопросов.
Экскурсовод с энтузиазмом начал свою лекцию, его голос звучал воодушевлённо и демонстрировал всю полноту его увлечённости своим делом.
— Сегодня мы не просто исследуем древние памятники. Мы погрузимся в мир магии, который был неотъемлемой частью жизни египтян. И, как маги, вы понимаете, насколько важна эта сила, — подмигнул Хенри своим слушателям, от чего Джинни вспомнила Локонса и вздрогнула. К чёрту такие ассоциации!
Хенри сделал шаг вперёд, указывая на величественные пирамиды, которые поднимались к небу.
— Египтяне считали магию не просто инструментом, а частью своей сущности. Жрецы могли исцелять больных и даже вызывать души умерших с помощью заклинаний. Они верили, что каждое произнесённое слово может изменить ход событий. В этом мире магии ничего не было невозможно!
Экскурсовод остановился, обводя взглядом группу, чтобы убедиться, что каждый слушает его внимательно. Джинни почти как наяву видела на голове Реддла, заинтригованно вставшие на макушке, точно у охотничьего пса уши, что жадно вцеплялись в каждое слово, которое могло намекнуть на древнюю мощную магию, способную взять верх над жизнью и смертью. Она закатила глаза, хлопнув ладонью себя по лицу: «Вот точно, кого ничему жизнь не учит!» — пробурчала она себе под нос.
Близнецы что-то уже собирались отчубучить, подозрительно шушукаясь и хихикая поодаль, но строгий взгляд Чарли не давал ей сомневаться, что у Фреда с Джорджем ничего не выйдет, а если и выйдет, то огребут они по полной программе как от родителей, так и от старших братьев, которых на их беду целых три.
Они вошли в пирамиду, узкий тёмный коридор слабо освещался факелами. Свет огня открывал исписанные рисунками и текстами стены. Джинни с интересом их разглядывала, пытаясь понять, какой смысл был в них заключён. Ведь перед поездкой она почитала тонкую брошюрку о иероглифах и, к примеру, могла догадаться, что речь идёт о поклонении солнцу и о дарах богу Ра, хотя, конечно, это можно будет трактовать и иначе. Сложив руки перед собой, она подняла правую к подбородку и с видом знатока продолжила строить свои мысленные теории, рассуждая о толковании символов.
Реддл что-то спросил у Хенри об амулетах, которыми египтяне были увешаны с ног до головы. И тот был очень рад этому, словно только этого и ждал!
— Амулеты и талисманы были повсюду. Их носили как защиту от злых духов и для привлечения удачи. Каждый амулет имел свою силу, и египтяне верили, что с помощью магии они могут управлять своей судьбой. Представьте, как они собирались в храмах, окруженные священными символами, и произносили заклинания, которые могли вызвать дождь или исцелить рану! — почти на одном дыхании выдал Хенри.
Он поднял руку, словно призывая к вниманию, и продолжил:
— Это был ключевой аспект их жизни. Жрецы проводили ритуалы, которые объединяли магические практики и поклонение богам. Они могли заставить богов действовать по своей воле, произнося священные слова и выполняя ритуалы. В этом месте, куда мы направляемся, вы сможете ощутить эту магию на себе.
— Ха! Боги? Да это истинная чушь, — презрительно процедил Том, наклоняясь к её уху.
— А может и нет, откуда нам знать, — пожала Джинни плечами, снова увлечённо ведя пальцами по выгравированным на стенах пирамиды иероглифам.
— Дурёха, боги — это идиотская выдумка власть имущих для контроля над толпой, — едко бросил Том, на что Джинни закатила глаза, цокнув языком.
Миссис Уизли и мистер Уизли смеялись и делали фотографии, стараясь запечатлеть каждый момент. После неудачной попытки запереть то ли Рона, то ли Перси, Джинни особо не следила. Джордж и Фред нашли себе новое занятие — они пытались отломать кусок стены с иероглифом как сувенир на память. Перси с видом примерного ученика слушал экскурсовода, Билл, хотя и без особого интереса, но также был сосредоточен на Хенри, а вот Чарли то и дело шёпотом дополнял речь паренька, чем очень раздражал его.
— Здесь, — говорил Хенри, — фараоны были похоронены с богатствами, чтобы они могли взять их с собой в загробную жизнь.
— Надеюсь, у них не было слишком много вещей, — прокомментировала Молли, — иначе это было бы очень тяжело!
Экскурсия завершилась на смотровой площадке, откуда открывался потрясающий вид на плато. Хенри подытожил путешествие, напомнив о важности сохранения этих исторических памятников.
— Надеюсь, вы все унесёте — строгий предостерегающий взгляд, означающий "не дословно же!" — обратился к близнецам, что были в шаге от кражи куска стены, — с собой частичку этой истории! — сказал он с улыбкой, как бы невзначай подводя их к сувенирной лавке.
Солнце садилось, окрашивая небо в золотистые и розовые тона. День экскурсии подошёл к концу, как и их отпуск.
***
— Артур! Смотри, о нас в газете написали! — удивлённо ахнула миссис Уизли, передавая газету мужу.
— И правда! Здесь пишут, что я выиграл приз и мы хорошо отдохнули в Египте.
Газета перешла к Перси, от него к близнецам, Рону и, наконец, к Джинни с Томом.
«Артур Уизли, глава Отдела по борьбе с незаконным использованием изобретений маглов, выиграл Главный приз, который ежегодно разыгрывает газета «Ежедневный Пророк»... » — прочла Джинни, но взгляд то и дело возвращался к колдографию.
На ней вся семья была в сборе, а Том стоял рядом с ней, выглядя крайне счастливым. Его лицо озаряла широкая улыбка, от которой по коже Джинни бегали мурашки. В этих чертах больше не было Ригеля, остался только Реддл, который, как червь, выгрызал яблоко изнутри, выедая воспоминания о настоящем Томасе. Джинни с ужасом ловила себя на том, что стала забывать, каким было лицо Ригеля, словно от начала и до конца всегда был он — Том Реддл.
И это казалось совершенно неправильным. Джинни чувствовала себя предательницей, когда невольно поддавалась атмосфере и беззаботно болтала с Томом или улыбалась его шуткам.
— Дай её мне, — сказал Том, забирая газету себе. Он внимательно посмотрел на колдографию, особенно его привлекли он и Джинни.
С колдографии на него смотрело чужое лицо, и вовсе не из-за тела, а из-за выражения на нём — оно было странным для него. Не то что характерно для него. Том поскреб пальцем по лицу на фотографии, пытаясь убрать застывшую радость. Ригель всё ещё живёт в нём, но что-то не даёт ему избавиться от Джинни Уизли, главного источника его ненормальности. Том аккуратно сложил газету и засунул её в задний карман джинсов.
Джинни вновь нахмурилась, отвернувшись от него, в мыслях задаваясь вопросом, зачем Реддлу понадобилась эта газета, хотя ему присуща склонность к символизму. Рон, наблюдая за Томом, был не особо рад, ведь он планировал ещё долго хвастаться газетной вырезкой, а этот слизеринский приживала захапал её себе. Жаловаться матери Рон не мог, ведь Ригель скользкий гад очень полюбился всем, кроме него и, что удивительно, Джинни.
Джинни, расправившись с омлетом, вышла из-за стола, но прежде чем она ушла в дом, прилетела ещё одна сова со срочными новостями из министерства — такие совы не приходят по пустякам. Она остановилась у лестницы, наблюдая, как лицо отца менялось от удивления к страху, а затем от откровенного шока к злости.
— Это просто безумие! Приставить дементоров охранять Хогвартс! Чем они думают?! Попечительский совет не позволит, да что уж, ни один нормальный родитель не позволит превратить школу в филиал Азкабана! — прорычал Артур Уизли, кинув письмо из министерства, угодив им в тарелку Перси с кашей. — Извини, Перси, — тут же осекся он, а затем, с вернувшимся запалом, засобирался: — Я немедленно иду к директору Дамблдору, вот уж кто не допустит такого беспредела!
Молли Уизли вытаращила на мужа глаза, растерявшись от такого поворота, но и сама она приходила в ужас от одной мысли о тёмных тварях, охраняющих Азкабан. Поэтому она не стала спорить с Артуром Уизли и сама с не меньшим возмущением засобиралась.
— Дементоры! Это надо же додуматься до такого! Фадж явно сошёл с ума! Из-за одного Сириуса подвергать смертельной опасности целую школу! Мерлин! Попадись же он мне, я его...!
— Дорогая! — остановил её гневный поток Артур Уизли.
Молли Уизли сверкнула яркими от гнева глазами на мужа, а затем на детей, тут же беря себя в руки. Но никто не сомневался, что, окажись перед женщиной министр магии, она не только скрутит его в бараний рог, но и приложит чем-то гадким и родовым.
Родители скрылись в зелёном пламени камина.
Джинни задумчиво подергала нижнюю губу, пытаясь припомнить, что там планировалось на этот год. Позже ей нужно будет обязательно откопать дневник и посмотреть, какое очередное попаданство грозит её братцу и его друзьям.
— Дементоры в школе звучат как полнейший бред, но раз письмо из министерства, то это явно не шутка, — спокойно произнёс Том, без интереса ковыряя овсянку. Его голос прорезал тишину, повисшую после исчезновения родителей.
Словно нажав переключатель, на кухне вновь стало шумно. Братья на перебой принялись обсуждать перспективы подобной охраны, и ни одного плюса в их умы не приходило.
Лишь близнецы с характерным для них юмором принялись строить глупые теории:
— Ну вот, теперь у нас есть официальные охранники, которые не только не смеются, но и забирают у нас всё хорошее настроение! — начали близнецы. — Слушай, Фред, если дементоры охраняют Хогвартс, нам нужно срочно создать новую заклинательную шутку! Как насчёт «Улыбнитесь, иначе вас схватит дементор!»? — предложил Джордж Фреду.
— Точно! Или, может, нам стоит раздать всем ученикам «антидементорские» конфеты? — с энтузиазмом подхватил Фред. — Это станет хитом!
— Что за глупости?! Это вовсе не смешно, мы можем стать жертвами поцелуя дементора и... — запричитал Перси, но близнецы прервали его смехом, а затем один из них весело заявил:
— Ну хоть кто-то захочет с тобой поцеловаться! Может, под дементорской мантией скрывается ранимая леди! — издевательски предположил Фред.
— Только немного разлагающаяся и высасывающая душу, — подхватил Джордж, хихикая. — Звучит как идеальная встреча для романтика вроде тебя!
— Да, а если она не понравится, просто скажи, что у тебя аллергия на дементоров! — добавил Фред, закатывая глаза.
— А если она всё же решит тебя поцеловать, просто представь, как ты станешь первым, кто обнял дементора! — усмехнулся Джордж.
Лицо Перси побагровело то ли от смущения, то ли от гнева, но Джинни всё же склонялась к гневу. Рядом сидящий Реддл наблюдал за всем этим цирком с долей присущего ему любопытства, от которого Джинни становилось не по себе. Каждый раз, видя этот изучающий взгляд, её охватывала тревога за семью, страх, что Реддл что-то узнает такое, что сделает её уязвимой перед ним. И то, что он продолжает быть таким услужливым, вежливым и добропорядочным с её близкими, заставляет тело покрываться мурашками в ожидании бури, которая обязательно должна наступить после такого затишья.
Джинни взяла яблоко со стола и, взяв любовный романчик из маминой коллекции с интригующим названием «В грёзах болотной ведьмы с Уилл-стрит», растянулась на диване, погружаясь в абсурдно нелепую историю любви болотной страшилы и красавчика чистокровного мага.
Перелистывая страницу за страницей, невозмутимое лицо Джинни вытягивалось всё больше и больше, а брови подскакивали всё выше и выше, грозясь сбежать на лоб в компании глаз. Содержимое истории становилось всё пикантнее, и Джинни с полной уверенностью могла заявить, что мама оторвет ей уши, если узнает, что она это прочла. И ей бы закрыть книгу и сделать вид, что она её и не брала вовсе, но червячок озорного любопытства не давал ей этого. Джинни воровато огляделась, убедившись, что все продолжали обсуждать дементоров и Блэка, а до неё дела никому не было. Поэтому, уткнувшись обратно носом в книгу, она продолжила читать.
Перевернув страницу, Джинни издала удивлённый писк: там была живая иллюстрация! И на ней... очень активно и экспрессивно был запечатлён момент крепких объятий, — услужливо подсказал тихий шёпот в её голове.
Джинни прижала книгу к груди, пряча иллюстрацию, вновь оглядываясь и продолжая читать. Она сжала колени, чувствуя, как жар прилил к её щекам, а в животе зазудело странно.
— Что читаешь? — раздалось над её ухом.
И Джинни с громким «Гиппогрифа тебе в зад!» подскочила с дивана, роняя книгу. К счастью, та захлопнулась, а не открылась на какой-то ещё интересной странице.
— Р... Ригель, какого Дракла ты так пугаешь?!
— «В грёзах болотной ведьмы с Уилл-Уилл-стрит— прочитал Том, подняв книгу и, с косой улыбкой, взглянув на неё, ехидно продолжил: — Миссис Уизли не заругает, если узнает, какие интересные и познавательные книги ты читаешь?
— Не твоё дело! — прошипела Джинни, потянувшись за книгой, но Реддл, что успел за лето отъесться и вырасти почти на две головы, поднял книгу над головой, из-за чего попытки отобрать улику были тщетны. — Отдай, придурок! — подпрыгнув, попыталась дотянуться Джинни, но Том отвёл руку и сделал шаг назад.
— Вежливее, Джин, и тогда, может быть, я и верну её, — насмешливо протянул он и, опустив голову ниже, прошептал: — и ты сможешь продолжить её читать, маленькая извращенка.
— Заткнись! Закрой рот и отдай мне эту чертову книгу сейчас же! — набросилась на него Джинни, вцепляясь в его руку ногтями, но тот лишь смеялся, продолжая дразнить её.
И тогда Джинни совершила ужасно детский и идиотский поступок: укусила Реддла за руку. Тот от неожиданности разжал руку, и книга упала. Джинни подхватила её и быстро вернула на полку, откуда и взяла. А вместо книги взяла свеженький журнальчик с видом «всё идёт как надо». Она прошла мимо Тома, который пустым взглядом смотрел на чёткий красноватый круглый след от зубов на руке.
Джинни легла на диван, сосредоточенно уставившись на журнал. Мысли метались, но в голове одновременно с тем было до звона в ушах пусто. Что она сейчас выкинула?! Вот так стыд! Ей хотелось побиться обо что-нибудь головой, чтобы вышибить последние пару минут жизни из неё.
За самобичеванием время пролетело быстро, и вот уже камин вновь полыхнул зелёным, и оттуда выплыли о чём-то переговаривающиеся родители:
— Люциус сказал, что он поговорит с министерством от лица попечительского совета.
— А Нарцисса обещала прислать сову, как только получат ответ министра. Ух, если бы не Люциус, то Нарцисса бы показала Фаджу, в каком саду мандрагоры цветут!
— Да, Мерлин упаси! Молли, если бы мы вас к Фаджу пустили, нас бы с Малфоем потом поганой метлой погнали с министерства, — воскликнул Артур Уизли, отряхивая мантию от сажи.
Джинни приподнялась с дивана, высунув голову из-за спинки. Родители выглядели вполне спокойными, а лицо отца не украшал боевой раскрас, как после стычки в «Флориш и Болтс» на первом курсе.
— И как прошло? — спросил Перси, поправив очки для чтения на носу. Он отложил книгу, аккуратно поправив закладку в ней.
— Да как, как обычно прошло! Много слов, да всё не по делу. Видите ли, Сириус Блэк — первый прецедент побега из Азкабана за всю историю его существования, а значит, он особо опасен, — махнула рукой Молли Уизли, похоже, не слишком беспокоясь о сбежавшем преступнике.
— Молли, но это действительно так! — заявил Артур.
— Да, Мерлин с тобой, Артур, что «так»? Это же Сириус..., — начала миссис Уизли.
— Не нужно, Молли!
— Тогда не было полноценного суда и...
— Ты переобщалась с Нарциссой Малфой! — вновь оборвал её муж, чем разозлил женщину.
— Артур, не переходи черту! Ты можешь придерживаться своего мнения, но не нужно мне говорить, переобщалась я с кем-то или нет! — грозно рыкнула миссис Уизли, уперев руки в бока.
— Мам, так что там с дементорами? — вклинилась Джинни, пытаясь снизить уровень накала между родителями. Она села на диван, опёршись локтями в спинку.
— А! Дементоры, да не понятно. Директор не может в это вмешаться, так как это особый случай, но оцепление школы этими тварями пока ещё на рассмотрении. Малфои обещали собрать петицию и направить её на имя министра Фаджа, мы уже её подписали.
— Но мы же ненавидим Малфоев, — сказал Фред, размешивая сахар в кружке.
— Именно! Так что у вас произошло, что вы так мило о них беседуете? — добавил Джордж, беря кружку с сахаром у Фреда и отдавая тому без.
Мистер Уизли, сняв мантию, сел за стол, взяв себе кружку чая с сандвичем и отпив пару глотков, объяснил столь разительные перемены: — Когда дело касается семьи, то ненависть уходит на второй план. Люциус Малфой, что ни говори, а отец хороший и в плане дементоров придерживается той же позиции, что и мы. А Нарцисса, то в девичестве Блэк, та ещё зажигалка. С вашей мамой спелись быстро, мы еле отговорили их от штурма кабинета министра, — хохотнул отец семейства.
— А где Том? — оглядевшись и не найдя нигде черноволосого мальчишки, спросила миссис Уизли.
— Смылся куда-то, что-то бормоча о... — Рон задумался, пытаясь припомнить то языкодробительное слово, что говорил Ригель, проходя мимо него. — Ну, короче, он чем-то увлекся и заперся в комнате. Когда выйдет — Дракл его знает.
— Не выражайся, Рон! — осекла его мать.
— Джинни вообще бранится как джарви! — возмутился Рон, тут же переводя стрелки на сестру.
— Стукач! — прищурившись, прошипела Джинни, прежде чем строгий материнский взгляд остановился на ней.

Глава 2. Лето продолжается.

Джинни словила снитч и с победной широкой улыбкой посмотрела на Гарри, тот разинув рот смотрел на неё, а потом подлетел ближе восхищенно воскликнув :
— Джинни, ты просто великолепна! Тебе нужно попробоваться в нашу команду я уверен тебя мигом возьмут!
— Оо! Нет-нет, Гарри я могу вот так поиграть, но я не стану часто летать на метле это же дико не удобно, — отмахнулась от него Джинни снижая высоту.
Спустившись Джинни подняла волосы и немного ими потрясла пуская к шее прохладный ветерок, улыбка не слезала с её лица на удивление Гарри оказался приятным парнем.
— Ты супер, сестрёнка, — сказал Фред давая ей пять.
— Ты лучшая, Джин, — в тон Фреду произнес Джордж так же давая ей пять.
Дав пять братьям Джинни подняла руки выше потянувшись всем телом до хруста, ещё раз убеждаясь что полёты на метле совсем ей не по нраву. Идти  вперевалочку от сводящих напряжением мышц бёдер, икр и поясницы было мало приятным. Джинни смотрела на соблазнительно мягкий диван и уже представляла как погрузится своим телом в его мягкую обивку, как выпрямит на нём спину и ноги как...Реддл сядет на него с книгой.
— Хей! Сядь в кресло диван мой! — возмутилась Джинни уперев руки-в-боки как это обычно делала Молли Уизли.
Реддл лениво улыбнулся глядя на раскрасневшееся после квиддича лицо Джинни.
— На нём достаточно места и для двоих, — ответил Том.
— Я хочу лечь, — закатив глаза объяснила Джинни скрестив перед собой руки она уставилась на Тома надеясь, что под её неприязненным взглядом тот испарится с дивана.
Но Том не спешил исчезать скорее наоборот он откинулся на спинку дивана закинув правую руку на неё вся поза выражала его надменную самоуверенность и вызов.
— Можешь лечь и так, я не против.
«Не против»? — повторила Джинни в уме, ну раз не против то сам напросился!
Джинни бесцеремонно плюхнулась на диван закинув ноги Реддлу на колени прямо в обуви, зная какой Том Реддл чистоплюй подобное должно быстро изменить его мнение насчёт «не против».
Брови Тома дрогнули, но больше он никак не проявил своего недовольства. Его рука потянулась к палочке, но он быстро осекся вспомнив, что теперь он двенадцатилетка и не может свободно использовать магию. Том сдержал свой разочарованный вздох и по-магловски, что было капельку унизительно как для лучшего ученика и мага своего столетия снял с Джинни обувь. Та с издевательской улыбкой принялась ерзать на его коленях шевеля пальцами ног и пятками.
— Перестань, Джинни! — шикнул на неё Том сжав её пятки заставляя прекратить их действия.
— А. Я. Не. Хо. Чу, — рассмеялась Джинни выпрямляя руки перед собой и с мягким «Пуф!» полностью ложась на диван и мягкие декоративные подушечки. Под раздраженный взгляд Тома и крепкую хватку на ногах Джинни продолжила дергать ногами. Пытаться дёргать ногами.
Возведя очи к потолку Том прошептал «Мерлин дай мне сил и терпения» чем рассмешил Джинни ещё сильнее. А потом Джинни словно ледяной водой откатило она снова общается с Реддлом как ни в чем не бывало! Джинни быстро подскочила вырвавшись из цепких лап Тома она встала и с коротким «Ну и сиди!» убежала по лестнице на верх.
Ей нужно было отвлечься поэтому Джинни постучалась в дверь Перси, зная что тот ей точно не откажет.
За дверью послышалось копошение и шаги, Перси открыл дверь выглядя немного встрепанным и смущенным. Джинни по птичьи наклонила голову разглядывая брата, тот пригладил волосы и в привычной манере, отдалённо схожей с Бинсом, спросил :
— Тебе что-то нужно?
— Да, хотела что бы ты мне рассказал побольше об оборотом зелье, — назвала первое пришедшее на ум зелье Джинни.
Перси вздохнул и сделал шаг левее пропуская сестру в комнату. Джинни заметила немного смятое покрывало на кровати и небрежно оставленное там же письмо. Ей было чуточку любопытно с кем же переписывался её брат, что открыв дверь он выглядел так смущённо. Перси заметил её взгляд и быстро подбежал к кровати и взяв письмо спрятал его в шкафчик стола.
— Кхм, так значит оборотное...
***
— Джинни, у тебя что-то случилось? — неуверенно спросил Гарри заметивший что та выглядела уже пару дней как мрачно.
— Да так сущий пустяк куда-то сунула свой ежедневник и найти не могу, — отмахнулась Джинни ударив палкой по высунувшемуся из ямы гному. Тот громко закричал и снова юркнул в яму, но из другой высунулся ещё один гном которому стало интересно от чего закричал первый. Его ждала участь первого.
Лицо Джинни было не выразительно - скучающим, а действия механическими, но ей нужно было чем-то себя занять так думалось логичнее и последовательнее. Она перерыла всю комнату обыскала как ей кажется каждый уголок её комнаты и вещей, обыскан был и шкаф, и стол, и под кровать она чуть ли не целиком лезла распугала всю живность подкроватную, а дневничка её нет и нет! А если кто-то его нашёл? Это же настоящая катастрофа... Хотя хуже потери Реддловского дневника уже стать не сможет, но всё же там было описано будущее!
Она снова стукнула гнома по лбу, а потом ещё пару раз прежде чем тот успел среагировать и спрятаться. Джинни нервно грызла ноготь большого пальца, из всех её идей больше всего пугала возможность того что дневник у Реддла, но тогда бы она это уже знала ведь у того бы появились некоторые вопросы к ней, а значит... Или может её дневник украл чей то домовик, Гарри рассказывал о Добби чудаковатом домовом эльфе, что вёл себя совершенно нетипично для их вида. Но зачем кому-то её дневник? Джинни встряхнула головой она определённо перебарщивает считая что кому-то есть до неё дело до такой степени чтобы строить в её отношении целые заговоры.
— Ой! Джинни, уклоняйся! — Громко крикнул Рон, близнецы попытались отбить бладжер, но оба были для этого слишком далеко.
Джинни как в замедленной съёмке видела летящий в её сторону мяч. Первой реакцией на опасность был ступор, Джинни видела мяч, знала, что должна уклонится, но тело не сразу поддалось. Джинни завалилась набок и откатилась в сторону ровно за мгновение до того как мяч просвистел около неё врезаясь и глубоко впечатываясь в землю. Окажись на его пути Джинни страшно представить сколько костей было бы сломано! Поняв насколько близко и как опасно это было тело Джинни обмякло и она рассмеялась вот это конечно номер!
— Отличная реакция Джинни! —показали близнецы ей большой палец.
— Извини, Джинни! Ты в порядке, не ушиблась? Клянусь бородой Мэрлина я не специально ! — закудахтал Рон обеспокоенно кружа вокруг неё.
— Ещё бы ты специально! — раздражённо возмутилась Джинни, отряхиваясь от пыли и мелкого сора что застрял в её волосах и одежде. — Ладно, я не в обиде, — отмахнулась она.
И поднявшись на ноги ушла в дом, ей нужно выпить ромашкового чая и успокоить всё ещё колотящееся от страха сердце. По пути она случайно наступила на крысу Рона, та обиженно пискнув скрылась за лестницей с вишневым пирогом в зубах.
— Вот же прожорливая крыса, не зря такая жирная! — в след ей сказала Джинни.
На кухне уже стоял Том Реддл опираясь о столешницу он размешивал в кружке чай с липовым вареньем как по запаху уловила Джинни.
— Не доброго дня, клоп кухонный, — привлекла к себе внимание Джинни забирая себе чайник с кипятком.
Присев перед кухонным шкафчиком Джинни принялась рыскать в поисках ромашек.
— И тебе хорошего дня, Джин, —ответил ей Том приветственно отсалютовав кружкой. — Что ищешь?
— Ромашку.
— Нервишки шалят после бладжера? — любезно поинтересовался он.
— А сам как думаешь? — огрызнулась Джинни почти целиком засунувшись в шкаф с множеством разных трав.
— Бумажный пакет с ромашками на верхней полке, — наконец соизволил он сказать.
— Ты раньше сказать не мог! — возмутилась Джинни попутно стукнувшись головой об верх шкафа. — Миртл тебе в жёны, Реддл!
— Ригель, Джинни, Ри-ге-ль, не забывай о важности держания языка за своими чудесными зубками, — промурлыкал Том от чего у Джинни дернулся глаз и зачесались кулаки.
— Заткнись, бесишь.
— Может тебе ещё валерьяночки дать?
— Себе яду подлей, а?
— Ты сцеживаешь его для меня на завтрак, обед и ужин.
Под насмешливый взгляд Тома Джинни рыкнула и высыпала двойную порцию ромашек, запах цветов тут же заполнил собой комнату. Реддл порывался, что-то сказать ещё, но на кухню влетел Гарри.
— Джинни, дай пожалуйста стакан пить хочется просто жуть! — сказал запыхавшийся Гарри оперевшись рядом стоящий стул.
Джинни с улыбкой кивнула и с верхней полки достала большой стеклянный стакан, наполнив его до краев водой она передала его раскрасневшемуся и взлохмаченному мальчишке. Гарри поблагодарил её и жадно припал к воде в пару глотков осушая стакан.
За всем этим следил Том, он раздражённо тарабанил пальцами по столешнице, взгляд Гарри на Джинни говорил о его интересе к ней уж Том мог это понять, а вот Джинни в упор не замечала и когда Поттер предложил вместе поиграть без всяких раздумий отказала и лишь помахала рукой когда тот убежал с кухни.
Джинни оставила чай завариваться и переместилась за стол взяв тарелку с блинами и вареньем. Том последовал за ней.
— Ты нравишься Поттеру, — зачем-то сказал он.
Джинни откусившая крупный кусочек блина закашлялась от неожиданности.
— Не неси чушь! Нам по двенадцать лет, какое нравится не нравится, — не согласилась она.
— Мерлин Джинни ему тринадцать и да это именно тот возраст когда появляется «нравится-не нравится», — закатив глаза объяснил Том, забирая из под носа Джинни тарелку блинчиков пододвигая на центр стола.
— А ты профи как я погляжу, — саркастично отозвалась Джинни, а потом сосредоточено нахмурившись принялась быстро ловить языком вытекающее варение, что потекло по рукам и закапало на стол.
— Я наблюдал это не раз и не два и очень часто слушал нытье, Малфоя и Лестрейнджа и других соседей по комнате, — пожал он плечами с насмешкой как за маленьким ребёнком наблюдая за потугами Джинни не дать варенью убежать.
— Ух ты! Так значит первый состав Пожирателей смерти обсуждали на собраниях свой любовные переживания! — Саркастично восхитилась Джинни и засунув весь кусочек блинчика в рот похлопала Тому липкими руками.
Джинни сморщила лицо и встала за мокрой тряпкой, что бы вытереть стол и руки.
Реддл закатил глаза заворачивая блинчик в конвертик, он откусил его чувствуя как приятная сладость разлилась на его языке, но неприятное чувство от колкости Джинни и симпатизирующего ей Поттера не давало ему покоя. Оно неприятно жгло где-то в горле заставляя сжимать челюсти и острить в ответ. Том прошёлся взглядом по Джинни, та стала выше, угловатее. Одного года было достаточно, чтобы из маленького ребёнка она стала подростком.
"Не удивительно, что мелкий Поттер заинтересовался ей, " — неприязненно хмыкнул своим мыслям Том.
Джинни шлепнула тряпку на стол.
— Перестать сверлить меня взглядом!
— Думаешь ты единственное на что я смотрю? Может я смотрел в окно, вон близнецы подлый трюк использовали бросив навозную бомбу в Рона, — сказал Том прищурившись глядя в окно, а потом перевёл взгляд на Джинни и с сомнением спросил : — О чём они думали создавая...это?
— Мысли близнецов  неисповедимы, — пожала плечами Джинни оттирая варение к счастью на кружевные вязаные мамины салфетки оно не попало.
Джинни заправила волосы за уши чтобы не мешали, закончив со столом она постирала под проточной водой тряпку спиной всё ещё чувствуя взгляд Реддла.
"Вот что ему от меня нужно, а? " — раздражённо подумала Джинни, чувствуя что в последнее время она олицетворяла вовсе не Гриффиндор как говорил Томас, а раздражение в чистом виде!
Переведя дух и мысленно спев пару раз подряд гимн Хогвартса Джинни окончательно успокоилась и Реддл уже чуть меньше напоминал ей гоблина переростка. Настроение сменилось на какое-то философско-ностальгическое и Джинни захотелось пересмотреть колдографии. Она уже давно планировала собрать свои фото в один личный альбом, Джинни вообще считала, что и каждому из братьев не помешал бы подобный.
Она не знала как другие, но ей хотелось в будущем иметь свой дом. Где-то обязательно неподалеку, но свой! Так к чему она ведёт, а к тому что альбом хранил бы воспоминания для каждого и когда бы они собирались то могли бы делится теми колдофото которых нет у других вспоминать те тёплые моменты, что запечатлены на них. А сейчас у них один семейный на всех, она выпросила пару колдофото, которые почти повторяли другие для своего, а ещё она много нащелкала в Египте, Ох! Ещё Колин, он был очень мил поделившись фото на которых она есть, в конце года он дал ей ещё несколько и бонусом пару колдофото общего плана.
— Джин, Джиневра Молли Уизли!
— Я! — вздрогнув воскликнула Джинни
— Я уже несколько раз звал тебя, о чём так глубоко задумалась? — оперевшись щекой на кулак спросил Том глядя на Джинни снизу вверх, но Джинни совсем не чувствовала над ним превосходства. Даже когда Реддл смотрел на неё снизу было чувство давления магии, что не могла скрыть другая личина.
— О том, что ты достал и я хочу отдохнуть от твоего общества! — привычно огрызнулась Джинни, проходя мимо Тома.
Стул скрипнул когда Реддл встал и последовал за Джинни, ей почти хотелось взвыть и рвать волосы от злости. Реддлу.
Она надеялась, что он отстанет, но он поднялся за ней по лестнице шёл за ней по коридору и даже остановился у её двери когда она медленно взялась за ручку! Джинни открыла дверь и прежде чем Реддл вошёл встала в проходе загородив вход рукой.
— Какого гриндилоу, Реддл? Вали в свою комнату в моей тебе делать нечего! — процедила Джинни, от сдерживаемой злости её лицо покраснело напоминая круглый красный помидор, ещё немного и из её ушей пойдёт пар как после Бодроперцового зелья.
— Реже злись, ты выглядишь очень уродливо прямо как японская маска Они, — с кривой улыбкой заметил Том и пока Джинни впала в ступор от ещё большей ярости, он согнувшись юркнул ей под руку проникая в её комнату.
— Реддл! Клянусь бородой Мэрлина я убью тебя! — взвилась отмершая от злобного оцепенения Джинни разворачиваясь лицом к Реддлу, что с видом хозяина разглядывал её комнату.
Том прижал к губам указательный палец. Его расслабленный ленный взгляд остановился на её лице когда с губ сорвались острые слова сказанные сладким голосом :
— Тебе стоит осторожнее выбирать выражения, Джинни. В моей клятве достаточно лазеек, — с намёком произнёс он садясь на её кровать.
Восторженный вдох и громкие комплементы в адрес Реддла со стороны болтливого зеркала были заткнуты накинутой на него простыней.
— И что ты планируешь делать в моей комнате? — скрестив руки перед собой спросила Джинни, понимая что спорить с Томом бесперспективное и гиблое дело Итог которого слишком непредсказуем, что бы продолжить.
Том задумался, а потом хитро улыбнулся принимая более расслабленную позу, в которой тем не менее что-то проскальзывало странно благородное как у Малфоя, но так же Джинни хорошо в нём видела дворового мальчишку выросшего в приюте. Реддл одно сплошное противоречие, пазл собранный из двух разных наборов, что не понятно каким Мерлином вообще сошлись. Вот это и бесит больше всего, она не могла сказать в какой момент он ей улыбнется и покажет забавный фокус, а в какой снова убьёт кого-то близкого ей.
— Действовать тебе на нервы? Знаешь твоё лицо всегда разное, это забавно и мне интересно насколько ещё более уродливо ты можешь выглядеть, — невинно произнес он для большего эффекта похлопав ресницами и приподняв брови.
Джинни почти позеленела от того с каким трудом проглотила комок рвущихся из неё ругательств. Реддл выглядел полностью удовлетворённо её реакцией, он подложил за спину плюшевого медведя, что сидел у неё на кровати для более симпатичного вида и был удивлён когда медведь его обнял со словами «Я тебя люблю!»
— Мерлиновы кальсоны! Какая мерзость, —скривился Реддл брезгливо откинув медведя подальше и взамен него подсовывая под спину её подушку.
— Согласна, мне придётся сжечь этого медвежонка и подушку, — проворчала Джинни, подумав она добавила : — хотя лучше кровать целиком.
Реддл закатил глаза.
Джинни присела у шкафчика доставая стопку колдографии перевязанных бечевкой. Колдофото она отложила в сторону и порывшись ещё немного в шкафу выудила и альбом, в нём было лишь восемь колдофото, где были её родители и братья, а также её совсем детские фото где она летает на детской метле, варит "зелье" детским набором «Юный зельевар», на одной она широко улыбается демонстрируя отсутствие двух верхних и одного нижнего зуба. А на одной она воинственно оседлала Джорджа пока рядом смеялся Фред свернувшись пополам от смеха.
Джинни встала вместе с альбомом и перевязанной стопкой, сама она села за стул, а вещи поставила перед собой на стол. Реддл вопросительно приподнял бровь, но Джинни сделала вид что не заметила этого.
Тогда Том встал и подошёл к столу, он взял несколько фото в руки.
— О! Это же тот момент когда Рон так испугался мумию, что запрыгнул Биллу на руки, — хохотнул Реддл. — А это ты с водорослями на голове, ты так смешно тогда просила поскорее убрать краба с твоих волос.
— Это было неприятно, он был тяжёлый и тянул за волосы! — возмутилась Джинни, отобрав колдофото. — Вот! Здесь ты не заметил вывеску и наступил в ловушку, — сунула она ему чуть ли не в нос фото, на которой тот с нелепым выражением раз за разом скатывается вниз на выровнявшихся в горку ступеньках. — Глянь на своё лицо! Красавец, — съехидничала она, забирая фото до того как Том успел её выхватить.
— А это когда было? — нахмурившись спросил Том вглядываясь в движущуюся фотографию на которой Джинни смеялась и размахивала руками пока сидела верхом на трёх горбом верблюде. — И почему я этого не помню?
Джинни потянула руку Реддла с колдофото ближе к себе:
— А-а-а, — протянула Джинни сразу вспомнив тот раз, она посмотрела на Тома. — Ты тогда после Египетского Фесиха, припал в объятия белого друга, — не сдержала она издевки в голосе. — Это был такой замечательный день! Жаль мама осталась за тобой приглядывать.
— Понятно, как понимаю сфинкс с того же дня? — спросил Том поворачивая колдофото к ней.
Джинни кивнула и улыбнулась при виде себя, что восторженно бегала вокруг сфинкса по фото не разобрать, но она говорила сфинксу, что она замечательная и пыталась дать ответ на её загадки. Криспин была довольно милой несмотря на грозный вид.
— Я пропустил столько интересного! — посетовал Том, он с увлечением разглядывал фото по одному передовая их Джинни которая вклеивала их в альбом делая под ними короткие пометки с датой и небольшим пересказом событий на колдофото.

Глава 3. Дементоры и Хогвартс-Экспресс.

— Ну же, запихивайся, Гриндилоу! Тебя раздери, Авада заавадь твою ж на лево! — пыхтела Джинни уже с минут пятнадцать, прыгая на чемодане. Она и так, и сяк на нем вертелась, и сейчас, уперевшись коленом в крышку чемодана, пыталась застегнуть молнию на нем. — Вот нужно было купить новый чемодан с большим расширением, но нет! Я же экономная! У меня же есть чемодан! Да чтоб тебе в полнолуние с оборотнями выть! — громко шлепнула она кулаком по чемодану, и одновременно с тем замок поддался и с звуком «Дзирк!» застегнулся.
Джинни не успела обрадоваться, ведь когда она радостно воскликнула «Да!», чемодан решил отправиться в плавание, соскользнув с кровати, и следом за ним на полу оказалась и Джинни.
Крыса Рона, непонятно что забывшая у нее под кроватью, оказалась у нее под поясницей и громко визжала. Так громко, что Джинни вообще удивилась, что звук шел из этой лохмато-облезлой туши. Она вытянула крысу за хвост, та извивалась и вырывалась из рук.
— Как Рон тебя терпит? Такая уродливая крыса, выглядишь не лучше мумии в Египте! — с отвращением скривилась Джинни, отпуская на пол крысу. Толстая хвостатая туша с необычайной прытью для такого несуразного тела побежала прочь из комнаты. Джинни посмотрела ей в след, и когда хвост скрылся из виду, на пороге показались до блеска вычищенные туфли, прямые темно-серые брюки школьной формы... Реддл.
— И что тебя привело в этот раз? — сдув прядь, что лезла в глаза и рот, произнесла Джинни. Она поднялась на ноги, бросив косой взгляд в зеркало.
Она пальцами расчесала волосы и поправила ворот рубашки с галстуком, но раскрасневшееся, вспотевшее лицо и липнущие к нему волосы убрать было уже сложнее. Том Реддл в противовес ее неряшливому и взлохмаченному виду выглядел утонченно и опрятно. Волосы были аккуратно причесаны, а челка уложена по-реддловски на бок, что выглядело очень красиво и создавало о нем впечатление примерного и дружелюбного парня, располагающего к себе. Но Томас Ригель не ходил так, и каждый, кто его знал, точно бы принял Реддла скорее за близнеца, злобного близнеца, хотелось бы уточнить, Ригеля, а не за него самого.
Поэтому Джинни не отказала себе в удовольствии подойти и растрепать его волосы, придавая ему более небрежный облик, к которому она больше привыкла. Всё лето Реддл проходил вполне по-человечески в джинсах, футболках и худи с капюшоном, которая, к ее удивлению, ему полюбилась, и увидеть его в этом серо-голубом худи с замком стало частым делом. Поэтому возвращение одетого с иголочки Реддла, который с каждым днем для нее выглядел всё более похожим на себя, слегка сбивало с толку.
— Твоя нерасторопность, миссис Уизли, просила поторопить тебя, — уперевшись плечом в дверной косяк, сказал Том. — Мы почти опаздываем, — скривился он, и Джинни на это усмехнулась. Она помнила, что еще в дневнике Том говорил, что ненавидит опаздывать и считает пунктуальность очень важным качеством. А теперь он обречён стать представителем этого не пунктуального племени, и на взгляд Джинни это очень иронично и смешно.
— Хогвартс-Экспресс не единственный способ попасть в Хогвартс, — отмахнулась Джинни, но, накинув поверх школьной формы теплое осеннее пальто, она подхватила чемодан и быстро вышла из комнаты.
К ее сожалению, Реддл успел среагировать и убрать ноги с пути чемодана.
***
На вокзал они попали вовремя, и у них еще оставалось достаточно времени для долгих прощаний. На Кингс-Кросс, как и каждый год до этого, было чудовищно шумно и оживленно. Разная живность шныряла под ногами, все на перебой говорили: кто-то смеялся, кто-то плакал, а кто-то был Малфоем. Те с серьезным видом переговаривались между собой, но взгляды их были очень мягкими и любящими; в привычно напыщенных чертах, перекошенных надменностью, читалась лишь забота. Джинни быстро отвела взгляд: у нее было такое чувство, что она увидела что-то совсем уж лишнее. Но зато ее взгляд напоролся на прелюбопытнейшую картину: ее старший брат Перси, который всегда ходил с серьезной миной, выглядел раскрасневшимся и крайне смущенным! Джинни не упустила из виду виновницу этого феномена — сокурсницу Перси, кажется, с Рейвенкло, которая в прошлом году, как и Перси, была старостой; кажется, ее зовут Пенелопа. Интересненько.
— Джинни, это и тебя касается! — привлекла ее миссис Уизли, закончив с привычными нотациями для братьев. — Учись, не занимайся ерундой, и очень прошу: будь аккуратнее, не ходи никуда одна. Даже в Хогвартсе сейчас так неспокойно, еще и дементоры... Мерлин знает, что им в головы взбрести может.
— Конечно, мам, не волнуйся, я же не маленькая, понимаю, что к чему, — серьезно кивнула Джинни. Она и не планировала делать что-то опасное.
Закончив со своими родными детьми, миссис Уизли переключилась на последнего из ее детей — на Тома.
— Том, дорогой, ты тоже не забывай о безопасности и одевайся потеплее: в подземельях те еще сквозняки, — погладила его по голове миссис Уизли, а потом ее взгляд прошелся по Тому и Джинни, и она добавила еще кое-что: — Приглядывай за Джинни, ты мальчик серьезный, и я уверена, что могу на тебя положиться в этом.
— Разумеется, миссис Уизли, можете не сомневаться, я сделаю все, что в моих силах! — со всей искренностью заверил ее Реддл, и Джинни почти вырвало от его лицемерности, которую она ощущала за версту, как протухшие яйца, которые как-то раз близнецы спрятали в комнате Рона.
Поезд издал гудение, и дети нескончаемым потоком хлынули в поезд. Гарри, которого мистер Уизли отвел в сторону для "секретного" важного разговора, о котором, конечно же, все знали и даже догадывались о его сути,. Гарри вернулся, выглядя немного странно, словно он преисполнился решимости идти на поле боя, а не банально в школу. Хотя, учитывая, что по его душу охотится сбежавший... стоп, но ведь Сириус его крестный, что в нем души не чает!
Мерлин, она все больше и больше забывает детали книг!
— Джинни, если не хочешь быть затоптанной толпой, то будь внимательнее! — сказал Гарри, ловя ее за локоть прежде, чем она упадет.
В тот же миг с другой стороны ее падение остановила твердая рука на животе: Реддл, как и Гарри, успел среагировать в момент, когда ее толкнули, и она оступилась. Но в отличие от Гарри, прежде чем отчитывать Джинни, Том бросил испепеляющий взгляд на бедолагу, которому не повезло ее толкнуть; тот со страху начал икать и, запинаясь, проблеял извинения, тут же стремясь слиться с толпой и испариться из-под мрачного взгляда.
— Ты настолько беспомощная, что я даже не стану шутить об этом, — надменно бросил Реддл, отбирая у нее чемодан и с бесцеремонной прямолинейностью распихивая людей, прорывая путь для него и Джинни.
Гарри с другой стороны делал то же самое, и Джинни в окружении мальчишек и братьев чувствовала себя какой-то особенной персоной в сопровождении охраны! Под защитой она смогла без тычков, пинков и прочих прелестей пробираться через толпу попасть в поезд, и уже в нем каждый пошел своим путем: Перси к старостам, близнецы к своим друзьям, Рон, Гарри и Гермиона тоже как-то незаметно куда-то делись.
А Джинни должна была найти Мэри и Лоуренса; Том Реддл, конечно же, неотрывной тенью следовал за ней. Она не слишком долго бродила в поисках друзей, потому что громкое: «Харпер, ты меня достал!» стало отличным знаком, в каком купе они находятся. Джинни быстро добежала до него и, открыв дверцу, вовремя уклонилась от брошенного бисквитного котелка.
Запыхавшаяся, красная Мэрибелл стояла, тяжело дыша, точно разъяренный бык, увидевший красную тряпку. Лоуренс же, наоборот, сидел как ни в чем не бывало с нагловатой улыбкой и учебником по ЗОТИ в руках.
— У вас что-то произошло? — поинтересовалась Джинни, засовывая свой чемодан на полку.
— Ничего! — одновременно произнесли эти двое.
Джинни похлопала себя по уху: от громкого крика Мэри у нее, кажется, заложило ухо. Том скривился, пробормотав что-то о неуправляемых детях и их подростковых гормонах. Джинни хотелось напомнить, что теперь и он такой же ребенок, как и они, но промолчала, ведь это бы прозвучало странно.
— Вам уже известны последние новости? — спросила Джинни, листая справочник зельевара.
— Ты о дементорах или Сириусе Блэке? — спросил Лоуренс.
— Или ты о своей поездке в Египет? — добавила Мэри.
— Обо всем, — с улыбкой ответила Джинни, приятно удивленная тем, что друзья знают о ее приятном моменте лета.
— Об этом написали в газете, конечно же, они знают, — язвительно отозвался Реддл, высовывая свой нос из учебника и засовываясь в их разговор.
— Не все читают газеты вдоль и поперек, как ты!
— Ладно вам спорить, лучше расскажи, как провела время в отпуске! — вмешалась Мэрибелл, прерывая зарождение спора. — Хватит с меня обсуждения дементоров и Блэка.
Джинни с готовностью вынула альбом из сумки под скептичный взгляд Тома, в котором так и читалось: «Серьезно?»
— Ты с ним что, все время ходишь? — подкрепил он взгляд вопросом.
Джинни надулась, как нахохлившаяся сова, посмотрев на Тома из-под лба. Она чувствовала, как тот играл на ее нервах, отлично зная, что Джинни будет злиться.
— Представляешь, да, я взяла его в Хогвартс и не вижу в этом ничего удивительного, — сказала Джинни. — Я обязательно покажу твои самые идиотские колдофото, — пообещала она.
— Точно! Он же тоже был на фото в газете! Как ты попал с ними в Египет? — спросил Лоуренс, поворачиваясь к Тому.
— Моя семья взяла его под опеку, — скривилась Джинни.
— Так вы теперь что-то вроде брата с сестрой? — удивленно выдала Мэри и тут же вздрогнула, когда Джинни и Том оглушающе заорали: «Нет!».
— Мерлин упаси иметь этого придурка в братьях! — открестилась Джинни. — Спасибо, мне своих родных придурков хватит, новых не надо.
— А что насчет тебя? Ты же от Джинни вечно не отлипаешь, разве был бы не рад стать с ней семьей? — спросил Харпер Реддла.
— Джинни Уизли и чтоб моя сестра? Такое и в ночном кошмаре увидеть нельзя, — отмахнулся Том и тут же зашипел от боли в голени. — Джинни!
Проказливо улыбнувшись, Джинни показала Реддлу язык и быстро спрятала ноги подальше от Тома. Как Джинни заметила, Реддл после обретения тела (назовем это так) стал вести себя более незрело, хотя это же она иной раз замечала и за собой. Ее смешавшиеся «Я» сделали ее более взрослой в сравнении с обычной Джинни, но и более непосредственной и незрелой на фоне Джейн. Но Джинни совершенно не была тронутой этим. Единственным, по чему Джейн могла бы тосковать, был Кевин, но его жизнь точно не стала хуже с ее пропажей. А Джинни была счастлива и любима в семье Уизли, здесь она имела все, чего когда-либо могла хотеть Джейн, и даже бедность не могла это испортить.
— О, стань, Том, моим братом, я бы из дома сбежала! Это даже звучит как проклятие! — с чувством сказала Джинни, нарочито поежившись и растерев как от холода плечи, посмотрела на Реддла с вызовом. Не думает же он, что она смолчит в ответ?
— Это ты в роли сестры звучишь как проклятие, — ответил на подначку Том.
— Так! Стоп-стоп, прекратите эту пикировку! — в один голос встряли Мэри и Лоуренс.
— Ты хотела рассказать о вашей поездке, ну же, мне очень интересно! — Мэри постаралась перетянуть внимание Джинни с Тома на более приятную тему.
Джинни с трудом отвела взгляд от Реддла; ей не хотелось, чтобы он принял это за проигрыш в их "гляделках", но он, закатив глаза, уткнулся обратно в книгу.
— Это было незабываемо! Загар до сих пор еще не слез полностью, а Билл и вовсе так сильно обгорел, что по цвету сравнялся с томатом! Мама не успевала варить солнцезащитные зелья, — живо делилась Джинни, но в середине она чихнула, и на этот раз она поежилась действительно от холода. — Что за идиот оставил форточку открытой! — проворчала Джинни, поднимаясь и выглядывая в коридор. — Закрыто все, — поделилась она с друзьями, все еще стоя в проходе.
Реддл вздрогнул: его взгляд зацепился за мелькнувший в окне темный силуэт.
— Ой! Посмотрите на окно! — воскликнул Харпер, шарахаясь от окна и врезаясь в Тома.
На окне виднелся морозный узор.
Том быстро сложил два и два, схватив Джинни за руку, он вытащил ее обратно в купе и захлопнул дверь, приложив к ней запирающие чары.
— Экспекто Патронум! — произнес он, и из его палочки вырвалось светлое облако; оно заклубилось, не исчезая, но и не формируясь во что-то более складное. Туман застлал дверь и стены.
— Это дементоры? — спросила Джинни, потирая локоть, которым приложилась о стол. Злиться из-за этого она не стала, понимая причину резкости Реддла в этой ситуации.
— В точку, — мрачно процедил Том, которому было не так уж и просто удерживать столь сложное и светлое заклинание.
Джинни постаралась помочь ему: она настроилась на самые счастливые и теплые воспоминания, что у нее были благодаря Реддлу; это было не сложно, ведь он блокировал влияние темных существ. Она наставила палочку на дверь и четко произнесла заклинание; из кончика вырвался слабенький светлый дым, что тут же слился с Реддловской магией, и Джинни стиснула зубы, ощутив на себе сильное давление, которое оказывало заклинание и дементоры за дверью.
— Да кентавру в гон этих дементоров вместе с министром! Когда уже взрослые сделают с этим что-то?! Когда нас убьют? Гоблина им в зад! — прорычала Джинни, чувствуя, как в носу защипало, и она очень надеялась, что от давления у нее не пойдет кровь носом.
Мэри, зажав уши, вжалась в угол, что-то причитая и крепко жмуря глаза. Лоуренс держал палочку  наизготовку; он, как и Джинни, пытался повторить заклинание Тома, но он не знал принципа его работы, поэтому заветного спасительного облака из его палочки не вырвалось, но он был готов сжечь дементоров, если те прорвутся в их купе. Взгляд Лоуренса все метался между Мэри, окном и дверью: он не знал, что он может сделать в эту минуту, чтобы помочь, чувствуя себя крайне бесполезным на фоне Джинни и Тома.
Харпер издал задушенный звук, похожий на стон раненого зверя.
— Чтоб их всех! — он перебрался через стол к Мэри и крепко ее обнял. — Ну же, Мэрибелл, возьми себя в руки, мы тебя защитим! Все хорошо, ну же, дыши, я рядом, — гладил Лоуренс ее по волосам, шепча ей уверенным голосом, но сам он внутри весь похолодел от тревоги.
Джинни осела на пол, и Том с трудом затащил ее на диван, куда и сам упал, как мешок с картошкой. С трудом Реддл протер рукавом под носом, размазав кровь по лицу.
Дверь открылась, и на пороге стоял помятого вида мужчина.
— Мерлин, как вы? — взволнованно спросил он, оглядывая их. Увидев Тома и Джинни, он накинул на них диагностические чары. — Магическое истощение, не сильно серьезное, слава магии, — выдохнул он более расслабленно. — Вокруг вашего купе вилось целое стадо дементоров! Как вы смогли защититься?
— Том и Джинни использовали... — ответил Лоуренс как самый здравомыслящий, он припомнил заклинание: — «Экспектус Патронум»*.
— Что? И у них получилось? — ошарашенно посмотрел профессор на детей. — Удивительно! Я Ремус Люпин, новый профессор ЗОТИ, — представился мужчина, выкладывая на стол горсть шоколадок. — Помогает прийти в чувство.
— Спасибо, я Лоуренс Харпер, а это Мэрибелл Ричардсон, Том Ригель и Джинни Уизли.
— Уизли? Джиневра так выросла, я видел вас на колдофото, но в жизни! — восхитился мужчина. — Помню тебя совсем крошкой, — ностальгически протянул мужчина, печально улыбнувшись.
— Я не была кро-ошкой! Мама говорила, что я была тыквой! — с важным видом произнесла Джинни, но ее язык совсем не ворочался, и из-за слабости это выглядело очень нелепо.
— Тыквой? Серьезно, Джиинни? Ты считаешь это поводом для гордости? — вяло встрял Том.
— А что не так с ты-ыквами? Они вкусные, и из них можно приготовить все, что угодно, — встала Джинни на защиту тыкв.
— Пф, Джинни, если тебя приготовить, то это уже каннибализм, — важно заявил Том с кривой улыбкой.
Наблюдая за этим глупым диалогом, Мэри рассмеялась.
— Все в порядке, скоро они восстановятся, и этот эффект пройдет, — сквозь смех выдал профессор Люпин. — Мы скоро будем подъезжать, готовьтесь, — сказал он, посмотрев на старенькие часы.
— А мой бра-атья? — всё ещё растягивая гласные и проглатывая звуки, спросила Джинни.
— О! С ними всё хорошо, Фред и Джордж уже успели превратить свое купе в болото.
— А-а-а, понятно, — протянула Джинни, обратно сползая на спинку дивана. — До свидания.
— До свидания, дети.
***
Прошло уже две недели, и ученики окончательно влились в учебный процесс, свыкнувшись с новыми обстоятельствами. Близнецы, как и грозились, стали продавать всякую ерунду под эгидой защиты от дементоров.
— Почему ты продолжаешь следовать за мной?! Что я тебе сделала или нет?! Что я сделала этому миру, что он ТАК меня наказывает?! — провыла от безысходности Джинни, прижав ладони к лицу.
— Мне нравится быть рядом, — пожал он плечами. — С тобой не бывает скучно, даже если ты молча читаешь.
— Я не знала, что этот журнал имел такие возможности! — воскликнула Джинни, покраснев ушами от смущения, припомнив случай, на который намекал Реддл.
В тот раз, свернувшись в удобной позе на диване, она грызла яблоко и читала журнал. Реддл чернильной кляксой маячил поблизости, но она старалась не обращать на него внимания. В журнале под флаконом духов с названием «Мятная лягушка» красовалась надпись «Потри меня», и она решила, что это та штука с запахом, но вместо запаха ей в лоб прилетел маленький флакончик с духами... Это был момент позора. Реддл от смеха чуть не свалился с лестницы, и хорошо еще, что близнецы ушли повидаться с друзьями.
Том рассмеялся, чем еще сильнее разозлил Джинни, и она, резко развернувшись, хлестнула его по лицу волосами, разумеется, не случайно. Реддл потёр щеку, не скрывая своей ухмылки.
— Если продолжишь вести себя так самоуверенно и нагло, то директор Дамблдор всё поймёт, — бросила Джинни, не глядя на него.
— Возможно, ты права, но я не собираюсь сутулиться и мямлить.
— Хотя бы сотри эту раздражающую ухмылку, для начала она не соответствует характеру Тома Ригеля.
Реддл пренебрежительно фыркнул на это: — Дамблдор никогда не догадается об этом, ведь я всегда с тобой, гриффиндоркой и... — он замолк, но Джинни мысленно закончила: «Предательницей крови» — это подразумевал он. Джинни окинула его взглядом, полным отвращения.
Конечно, вот и настоящая причина, по которой он прилип к ней как банный лист! Он пользуется ей как щитом от подозрений директора, распекала она себя за малейшую надежду на искренность со стороны этого... гада.
Следующий урок у неё был по травологии. Её ждали мандрагоры, о которых Джинни успела уже в полной мере почитать как в школьном учебнике, так и в дополнительной литературе, как ингредиент для зелий или как отдельно рассматриваемое растение. Джинни знала о них столько, что могла бы без труда вырастить пару штук самостоятельно! Поэтому на урок она шла, приосанившись и гордо выпятив грудь, как павлины в Малфоевском саду, которыми так часто хвастался Драко своим друзьям. Слизеринцы такие болтуны.
Урок должен был проходить в пятой теплице. До этого Джинни там никогда не была, и это обещало стать её первым разом. Если говорить начистоту, то с растениями на практике Джинни не очень-то и ладила, как стало ясно ещё с первого курса, когда ядовитые тентакулы сделали её своей целью и каждый раз пытались сжевать то её мантию, то её волосы.
Но с мандрагорами этого точно не произойдёт! Так она, по крайней мере, считала...
После объяснения второкурсники получили своё задание — пересадить мандрагоры, и Джинни со всей серьёзностью приступила к этому.
Мэрибелл брезгливо пыталась выдернуть мандрагору, и со сморщенным лицом она делала это на расстоянии полностью вытянутых перед собой рук. Лоуренс же, наоборот, очень нежно и бережно обращался с каждым, словно уродливые человекоподобные корешки были настоящими младенцами. Его действия всё время нахваливала профессор, она ворковала вокруг него, приводя в пример, чем раздражала Реддла. Тот выполнял всё чётко и правильно, но на фоне Харпера он не казался особенным.
— Что такое, ты не в настроении? — Джинни незаметно толкнула его бедром и хихикнула, когда Том, уже не церемонясь, запихивал мандрагору в горшок.
Он поднял на неё свой пристальный взгляд и посмотрел так, словно мог прожечь в ней дыру. Джинни даже стало интересно, сколько раз он открутил ей голову в своих фантазиях.
— Ха-ха, очень смешно, Джинни, — хмуро отозвался Том.
— Мне очень, — протянула она с улыбкой.
Джинни и Том долго ещё обменивались колкостями, и, учитывая наличие защитных наушников на ушах, их пикировки выглядели со стороны забавно. За то, что они кричат громче мандрагор, с них обоих сняли по пять баллов! И Джинни уверена, что в этом виноват больше Реддл, чем она!
Определённо, во всём виноват всегда именно он.
***
Тем же днём поздно вечером Джинни залезла в шкаф и вспомнила о небольшом тайнике, который нашла в нём. Дневник лежал в шкафу под защитными чарами от воровства... Он был в безопасности, и это хорошо, но когда Джинни прочитала его, она поняла, что упустила кое-что очень-очень важное! Короста — это Питер Петтигрю, с которым её брат делил кровать, ванную и еду — какая мерзость. Джинни схватилась за голову: «Мерлин, помоги! Да, разорви меня, горгулья! Как можно было так проколоться?! Мало Тома Реддла, теперь ещё и Петтигрю! Его нужно поймать и сдать аврорам!»

Примечание к части
«Экспектус Патронум»* — Лоуренс не знал правильного произношения и впервые заклинание услышал от Тома, поэтому произнес его не совсем правильно.
Угадайте, кого Питер больше всего не любит ? Из семьи Уизли, конечно же.╰(▔∀▔)╯

Глава 4. Прощание.

Джинни вновь была в этом мрачном месте, и Ригель вновь стоял перед ней, но он больше её не пугал. Она привыкла, и впервые решилась... отпустить его.
— Прости меня, Том, и надеюсь, в следующей жизни ты будешь счастлив.
Мир из сна, словно только этого и ждал, раскололся и осыпался, а Джинни чувствовала, как с её плеч пропала тяжесть. И впервые за множество ночей с тех пор, как Реддл стал Ригелем, Джинни проснулась отдохнувшей. Она попрощалась со старым другом.
Джинни приподнялась и коснулась рукой щеки — мокрая. Она вытерла лицо одеялом и похлопала по ним, стараясь как следует взбодриться. Балдахин был отведён в сторону, и в поле зрения появилось широко улыбающееся лицо Мэрибелл. Она, не особо заботясь о формальностях, запрыгнула к ней на кровать.
Ночная сорочка Мэри обтянула её худые коленки, которые очень "удачно" вдавились в её голень. Джинни постаралась вытянуть ногу из-под неё, когда Мэри уперла руки по обе стороны от неё, нависая сверху. Её глаза ярко сверкали, и у Джинни возникли некоторые сомнения по поводу того, что та хочет сказать или сделать.
— Джинни, я подслушала разговор твоих братьев! — заговорщицки прошептала она, выглядя очень взволнованной. — Ну же, угадай, что они обсуждали!
Джинни закатила глаза и остановила свой взгляд на деревянной резной спинке кровати. Её братья болтают много и о всяком, что же они могли такого рассказать, что Мэри пришла в такой восторг?
— И что же они такого наобсуждали? — вопросительно приподняла она бровь.
— Тайный проход в Хогсмид! Пошли туда сегодня!
— Для начала слезь с меня, — сказала Джинни, отталкивая лицо Мэри от себя подальше. — И ты уверена, что идти туда сейчас, когда кругом дементоры, хорошая идея?
Мэри надула щёки и скрестила руки, отвернув от неё голову, немерено показывая, что она очень обижена.
— Ты такая зануда, Джинни!
— Я просто беспокоюсь о тебе. В прошлый раз ты ведь очень их испугалась, — приглаживая волосы, пожала плечами Джинни.
— Я просто была застигнута врасплох! — поспешила оправдаться Мэри. — О! И тебе стоит почистить зубы.
Джинни поджала губы, опалив подругу раздражённым взглядом.
— Я бы это уже давно сделала, если бы кое-кто не помешал мне!
— Ха?! Так я, значит, мешаю?! — возмутилась Мэри.
"Оскорблённая" Мэри не могла оставить это без внимания. Её глаза искрились от веселья и озорства. Она, не удержавшись, с размаху бросила подушку, и та, как запущенный снаряд, полетела в сторону Джинни. Удар оказался неожиданным: подушка мягко коснулась плеча Джинни, и она, не сдерживая смеха, воскликнула:
— А вот это уже объявление войны!
Смех заполнил комнату, и Джинни, быстро собравшись, решительно ответила на атаку. Она ловко увернулась от следующего удара и, с улыбкой на лице, бросила свою подушку, целясь в лицо Мэри. Перья разлетелись по комнате, громкие возгласы доносились даже через дверь! Анисия и Кэтрин, что ещё спали, были разбужены и смотрели на них очень осуждающе.
— Ты не сможешь одержать победу! — воинственно закричала Джинни, её голос был полон радости и задора.
Мэри, смеясь в ответ, снова бросила подушку, и они обе начали кружиться по комнате, словно в танце. Их смех перекрывал все звуки, а каждая новая атака становилась всё более азартной. Подушки сталкивались с мягкими шлепками каждый раз, когда одна из них попадала, другая не могла сдержать смеха, пока Джинни не запнулась об брошенный на пол пустой бутыль от Снадобья «Простоблеск». Нога ушла назад, и Джинни не грациозно шмякнулась на пол, ударившись подбородком об открытый чемодан Кэтрин, но её небрежно заброшенные на край чемодана вещи смягчили последствия для подбородка. Мэри рассмеялась, и вскоре они обе лежали на полу, окружённые подушками и перьями, смеясь так, что у них заболели животы.
— Ладно, пошли, — в конце концов сквозь смех выдала Джинни, перевернувшись на спину и глядя на лежащую рядом Мэрибелл.
— Не знаю, куда вы собрались, но Мерлином заклинаю, идите уже отсюда и дайте нормально поспать! — крикнула Кэтрин, бросив в них учебник по истории магии.
— Да! Не мешайте спать нормальным людям, — сквозь зевок поддакнула Анисия, переворачиваясь на другой бок.
— Стоит ли им намекнуть, что уже половина десятого? — шёпотом спросила Мэри.
— К драконам их, — ответила Джинни.
***
Джинни шла на полшага вперёд Мэрибелл, та, повыше, пыталась натянуть ворот пальто, ёжась от холода, что вызывало у неё смех. Мэри так рвалась в Хогсмид, но, оказавшись на улице, не могла скрыть свою неуверенность: она шмыгала носом и боязливо оглядывалась по сторонам, прижимая руки к груди. Джинни находила это нелепым — зачем идти куда-то, если не можешь насладиться ни морозной свежестью леса, ни расслабиться, боясь, что вот-вот на тебя кинется дементор?
Но с другой стороны, у Джинни была причина для смелости: Ремус Люпин, близкий знакомый её родителей, обучил её и других ребят Патронусу. Теперь она могла чувствовать себя уверенно, а вот Мэри всё ещё не смогла его освоить. Профессор сказал, что она, Реддл, Гарри и Гермиона с Роном чуточку одарённее других, но потом добавил, что этого недостаточно, и нужно упорно работать, чтобы "одарённость" не попала под хвост книзла.
— Джинни! Смотри, там собачка! — дёрнула Мэри за рукав, её глаза заблестели от восторга. Она приподняла брови и улыбнулась, как будто увидела единорога, а не бродячую собаку. — Идём погладим!
— Смотри, чтобы она тебе руку не оттяпала! — как гром с ясного неба раздался голос Лоуренса из-за их спин. Он с хитрой улыбкой приподнял подбородок, наблюдая за ними.
— Ты откуда взялся?! — удивилась Мэри, подбежав к нему. Её губы расползлись в улыбке, а щёки слегка порозовели от неожиданности.
Джинни быстро оглянулась, стараясь разглядеть, не притаился ли ещё кто-то в густых деревьях; её сердце забилось быстрее.
— Я один, — Лоуренс быстро смекнул, кого она ищет взглядом. Он скрестил руки на груди и наклонил голову вбок. — Но Томас искал тебя, — предупредил он, вспоминая недовольную мину соседа по комнате.
Плечи Джинни напряглись, и её движения вдруг стали деревянными. Она сжала кулаки, ощущая, как внутри закипает смущение. И какого пушистого книзла он забыл тут?
— Я заметил, как вы крались по лестнице, — пожал он плечами, следуя за Мэри. Его голос был полон лёгкого насмешливого тона. — Том тоже мог это увидеть, но он отвлёкся на Пивза. Почему-то у них совсем не заладились отношения, хотя он очень изменился за лето. Я бы даже сказал, стал другим человеком! — Лоуренс говорил с таким пылом, что было видно, как эти мысли терзали его долгое время. Он поднял руку, как будто собирался указать на что-то важное. — У него была идиотская привычка считать до десяти туда и обратно перед сном. Каждый. Гринделоу его раздери. Раз! Ух, как нас это бесило! Но он резко перестал так делать, и представляете, составил свод правил для нашей комнаты. Ну где Томас Ригель и свод правил, уму непостижимо! — Лоуренс говорил, его глаза горели от волнения. — Иногда он меня пугает, — подытожил он, покачивая головой.
— Да ладно тебе, ты преувеличиваешь! — Мэри фыркнула, закатив глаза. — К тому же он всегда жутковатым был, а только с Джинни — милашкой, — гордо заметила она, её грудь расправилась от самомнения. Теперь, когда кто-то ещё заметил зловещесть этого тихушника, она чувствовала себя на высоте. Она слегка подмигнула Джинни, словно подтверждая свои слова. — Так что, Лори, ты жираф! — утешающе хлопнула она его по плечу, произнося это с интонацией, как будто говорила: «ты тормоз».
Джинни села на бревно рядом с большой чёрной собакой. Неухоженная животинка напомнила ей о Сириусе Блэке, который был анимагом. Она наклонилась вперёд, внимательно разглядывая собаку.
— И что же ты забыл в окрестностях Хогвартса, бродяга? — спросила Джинни, уперевшись щекой в руку, локоть которой уже опирался на ногу. Её глаза светились любопытством.
Собака вздрогнула, оскалилась, но нападать не пыталась. Бродяга... Сириус, Джинни всё-таки подтвердила свою догадку.
— Везёт тебе, что дементорам животные не интересны, — заметила Джинни, слегка усмехнувшись.
— Зато люди им очень интересны, — вклинился Лоуренс, скрестив руки и шлепнувшись рядом с Джинни. Он наклонился вперёд, как будто хотел лучше рассмотреть собаку. — И вот зачем вы решили выйти из Хогвартса? Тут дементоров уже больше, чем в Азкабане!
Мэри, почесывая собаку за ухом, потрепала её по макушке, сетуя, что не взяла с собой еды. Она повернула голову к Лоуренсу, её голос звучал уверенно:
— Конечно же, за тем, чтобы купить сливочного пива и сладостей! Это же так круто, что мы можем сделать это раньше всех наших однокурсников!
Лоуренс хлопнул себя по лицу, бормоча что-то похожее на: «Мерлин, ей сливочное пиво дороже жизни!» Он закатил глаза, явно недоумевая.
Джинни же согласилась с иной целью — провести хотя бы чуточку времени без Реддла. Ведь теперь тот вполне мог последовать за ней и к её братьям! Она покачала головой, стараясь прогнать тревожные мысли. Он преследовал её даже в маминых письмах; Том Реддл был буквально везде!
Иногда Джинни удавалось от него скрыться в компании Гарри и его мантии-невидимки. Они гуляли по вечерам, Поттер просто искал приключения, а Джинни пыталась высмотреть Коросту. Том злился, и Джинни вообще не понимала, почему тот не мог найти себе другое прикрытие, к примеру, маглорожденного "друга". Почему это должна быть именно она?
— Кстати, я слышал, что Джон с шестого курса Рейвенкло видел Сириуса Блэка в окрестностях Хогсмида! — воскликнул Лоуренс, его голос дрогнул от волнения.
Мэри испуганно пискнула, прикрыв ладонью рот, и заозиралась по сторонам, прижавшись к огромной лохматой собаке. Она прижала к себе её, как будто искала защиту.
— Ужасно! Этот сумасшедший убийца может быть где-то рядом с нами! — её голос дрожал, а глаза расширились от страха.
Джинни рассмеялась, прижав руки к животу. Её смех был искренним и весёлым. Она посмотрела на Мэрибелл с хитрой улыбкой и подумала: знала бы Мэрибелл, кого она сейчас обнимает! Ребята смотрели на неё, как на идиотку; их лица выражали недоумение и лёгкое удивление.
— Ты что, совсем с ума сошла? — спросил Лоуренс, приподняв брови и скрестив руки на груди. Он покачал головой, пытаясь понять, что именно вызвало такой смех.
— Да ладно, — ответила Джинни, отмахиваясь, — просто представила, как Мэри испугалась бы, если бы узнала, что гладит Сириуса Блэка!
Мэри, почувствовав на себе взгляды, смущённо захихикала и сделала шаг назад, прижимая собаку к себе ещё крепче.
— Ты не могла бы не пугать меня такими шутками? — сказала она, закатив глаза, но в её голосе уже слышалась игривость. — Я и так на нервах!
Лоуренс, скрестив руки, усмехнулся:
— Ну, если ты так любишь собак, может, лучше просто обнимай её, а не думай о дементорах и убийцах?
Джинни, всё ещё смеясь, покачала головой:
— Да, ты прав, Лори. Но кто знает, было ли это шуткой?
Она снова взглянула на собаку, которая настороженно наблюдала за ними, и добавила:
— Хотя, кто знает, может, это и есть тот самый Сириус, который пришёл за Гарри Поттером, — низким пугающим голосом протянула Джинни.
Мэри фыркнула, а Лоуренс с недоумением посмотрел на Джинни, не зная, как реагировать на её очередную шутку.
В конце концов они ещё немного погуляли по границе Хогсмида, опасаясь, что кто-то их заметит и они будут наказаны. Ближе к вечеру они чуть не попались дементору и бодро, сверкая пятками, убежали обратно под безопасные своды замка.
В тот день Джинни так и не встретилась с Томом.
***
Пару дней спустя Джинни решила, что раз Реддл пользуется ею как щитом, то и она может сделать это. Среди множества книг в обители знаний и родной стихии Гермионы Грейнджер и Тома Реддла — библиотеке.
Джинни подсела к Тому, закинув сумку на стол, она посмотрела на Реддла.
— Древняя ископаемость, мне нужна твоя помощь с домашкой по истории магии! — заявила она, садясь лицом к нему.
— Что, прости? — непонимающе нахмурился Том, отрываясь от книги.
Джинни закатила глаза, щелкнув языком. Вот всегда он так, когда нужно, до него доходит, как до Лох-несского чудовища! Но у того хотя бы есть оправдание в виде длинной шеи.
— Вот видишь? — поставила она перед ним газету 1944 года. — А ты что, взял другую войну для его задания?
— Разумеется, другую. Бинс автоматом «превосходно» ставит за его любимое восстание гоблинов! — нетерпеливо ответил Том Джинни.
— О-о-у, восстание гоблинов, понятно, — протянула Джинни, подперев щёку кулаком. — Очень интересно, а как оригинально! Ну так что, поможешь мне?
Джинни крутила в руке перо, выжидающе глядя на Реддла. Тот криво усмехнулся и подался ближе к ней, смотря ей прямо в глаза.
— Джинни, для начала тебе стоит попросить меня как следует, — насмешливо протянул он тем же тоном, что и она до этого.
После его слов повисла тишина. Джинни набрала побольше воздуха в лёгкие, и улыбка Тома становилась всё шире с каждой секундой его ожидания. И вот, наконец, её губы раскрылись, и он даже придвинулся ещё ближе...
— Ну и катись к оборотням в Запретный лес! — сказала Джинни со скрипом, поднимаясь и отодвигая стул. Она закинула сумку на плечо и быстро покинула общество самодовольного засранца.
Она твёрдо чеканила шаг, идя по заполнённому людьми коридору. Джинни не могла поверить, что допустила мысль о примирении с Томом! К чёрту этого идиота, у неё есть дела поважнее. На днях она хотела обменять крысу на пару галлеонов, но Рон, к её удивлению, твёрдо стоял на мнении, что эта уродливая крыса — его друг, а друзей не продают.



Глава 5. Охота.

Крыса, как только чуяла что-то неладное, всё время пряталась в самых укромных уголках. Даже Живоглот, который всегда был на высоте в ловле грызунов, увы, не смог ей помочь. Джинни обдумывала возможность обратиться к Люпину. Гарри как-то проговорился, что тот был другом его родителей и вполне мог оказать помощь в поимке крысы. Но было одно НО. Очень жирное «НО».
Джинни не могла придумать, под каким соусом подать эту информацию. Она могла бы сказать, что видела на карте, но проблема заключалась в том, что карта ещё ни разу не попадала ей в руки. Она знала, что если бы она была у неё, это могло бы значительно упростить ей жизнь, но просить то, о чём ты вроде как не знаешь, тоже подозрительно.
Она думала попросить показать чары по принудительной трансформации анимага на Коросте, но и это казалось странным. Она понимала, что такая просьба может вызвать недоумение, всё же Коросту считают обычной старой, облезлой крысой, а ей не хотелось выглядеть глупо, пытаясь объяснить, зачем использовать это заклинание на этой крысе.
Но было кое-что ещё более странное: Том Реддл вызвался ей помочь. Это предложение повергло её в замешательство. С одной стороны, она знала, что он обладал знаниями и умениями, которые могли бы пригодиться, но с другой — она не могла избавиться от чувства тревоги. Почему он решил помочь ей? Что он хотел этим добиться? Учитывая, что даже в банальной помощи с домашкой он ей отказал.
Джинни сидела на краю кровати, перебирая в голове все возможные варианты. Она должна решить проблему с крысой как можно раньше, чтобы избежать будущих проблем, но мысли путались, и каждая новая идея только добавляла беспокойства. В конце концов, ей нужно было действовать, и чем быстрее, тем лучше.
Но Мерлин его побери, как?! Или бросить всё к драклам и оставить с этим разбираться золотому трио? А что, мысль дельная: придумать байку для Гарри проще, чем для Люпина. Джинни легла спиной на кровать и глубоко задумалась.
Она может начать разговор о недостающем пальце крысы, и... Чёрт! Реддл ей бы пригодился с его знаниями и умениями. Похоже, придётся принять его "бескорыстную" помощь, в принципе, она и хотела им воспользоваться. Он же должен, скорее всего, знать какие-то чары?
— Джинни, ты не идёшь на зелья?
— Иду, а уже время? — всполошилась Джинни, подпрыгнув и схватившись за сумку.
— Ещё около получаса до зелий, — ответила Кэтрин, прихорашиваясь у зеркала.
— А где Мэри? — спросила Джинни, поняв, что уже долгое время не слышала болтовни подруги, которая обычно жужжала на фоне, не переставая.
Кэтрин, поджимая губы, размазывала по ним блеск, она пересеклась через отражение с Джинни взглядом и хитро улыбнулась.
— У неё свидание с когтевранцем Ричардом.
— У Мэри?! — удивилась Джинни, чуть не уронив сумку из рук. — Жуть!
— Анисия даже сказала, что видела, как они целовались на днях! — восторженно произнесла Кэтрин, большая любительница любовных рассказов и сплетен.
Джинни скривилась, преувеличенно показывая, насколько отвратительной она считает всю эту слюняво-морковно-любовную тему. Она скрестила руки, чувствуя желчь у корня языка: почему в последнее время все её знакомые как один влюбляются и щебечут о любви? То Перси ходит с замыленным взглядом, не видя и не слыша никого, кроме своей Кристалл, то Рон с его влюблённостью в Гермиону, которую он и сам не осознаёт, и то же самое с Гермионой в отношении Рона. Теперь в этом полку прибавление в лице Мэрибелл, а что будет с Лоуренсом? Джинни была уверена, что ему нравится Мэри!
— Джинни, ты ещё такой незрелый ребёнок! — хихикая, пропела Кэтрин, отходя от зеркала. Она, кружась словно в вальсе, подошла к насторожившейся Джинни. — Нам же не по восемь, а уже по двенадцать, а кому-то и все тринадцать лет! Это самое время влюбляться и веселиться! — сказала Кэтрин, мазнув напудренной кисточкой по носу Джинни. Та из-за пудры и щекотки громко чихнула и быстро вытерла нос рукавом.
— Что за нелепости ты говоришь? Взрослость не выражается в любовных увлечениях с мальчишками! Я хорошо учусь и занимаюсь зельями, вкладываясь в своё будущее как мастера зельевара, — грубовато ответила Джинни. — Вот это я считаю проявлением взрослости, здравое расставление приоритетов.
Кэтрин сменилась в лице, порозовев, обиженно насупив брови, она серьёзно посмотрела на Джинни.
— Ты хочешь сказать, что это мы дети? Или, может, ты считаешь нас на фоне себя глупыми и незрелыми? — скрестив руки на груди, вздернула Кэтрин подбородок.
— Я считаю глупыми не вас, а ваши убеждения.
— Это одно и то же! — прикрикнула Кэтрин, топнув ногой.
Джинни закатила глаза: ей не хотелось вступать в перепалку и тратить силы и энергию попусту. Она попыталась обойти Кэтрин, но та вновь и вновь загораживала ей проход, твёрдо стоя на своём. Джинни тоже остановилась и посмотрела на соседку сверху вниз, рост ей это очень даже позволял.
— Что ты делаешь?
— Что же я делаю? Такая незрелая я, думаю только о мальчишках, что же я могу делать? — задумчиво протянула Кэтрин, приложив указательный палец к губам. — Веду себя как незрелая дурочка.
— Я не хотела тебя обидеть, Кэтрин.
— Но ты сделала это.
— Извини, я не это имела в виду.
Дверь скрипнула, и они обе обернулись на приоткрывшую дверь Анисию. Она заглянула и, оглядев девочек, ощутила накал магии между ними. Она прочистила голос и негромко сказала:
— Вы скоро? Уже меньше десяти минут до начала урока.
— Сколько?! — крикнула Джинни. Она переглянулась с Кэтрин и, схватив и её сумку, тоже побежала к двери.
— Сиси, почему ты не предупредила раньше?! Мерлин, Снейп убьёт нас, как пить дать, снимет с полтинник баллов!
— А что я-то сразу?! Это вы спорили, а виновата я! Из-за вас и я опаздываю! — обиженно воскликнула Анисия, на бегу рядом с Кэтрин. Джинни бежала впереди них обеих, в сумке дребезжали колбы, ударяясь друг о друга, а сама сумка подпрыгивала, ударяясь о бок Джинни в такт её бега. Она быстро сбежала по лестнице и коридорам, спустилась в подземелье. От быстрого бега у неё раскраснелись щёки, и она чувствовала, как её центр тяжести тянет вперёд. Но Джинни бежала, подгоняемая уже звучащим в её голове выговором профессора Снейпа. Он и так не питал особой симпатии к Гриффиндору, а опоздание на его урок было равносильно самоубийству.
В её мыслях пролетали образы его холодных и язвительных комментариев. «Как всегда, Уизли, опаздывающие на урок зельеварения. Какое разочарование!» — представляла она его голос, и от этих слов сердце тревожно стучало быстрее. За поворотом она столкнулась с Лавандой и Парвати, которые тоже спешили на занятие. Они перекинулись короткими извинениями и разбежались по своим направлениям. Кэтрин и Анисия, подхватив её настрой, увеличили скорость, их шаги эхом раздавались в пустом коридоре. Когда они приблизились к двери класса, Джинни заметила, как её подруги обменялись тревожными взглядами. Она сама почувствовала, как волнение нарастает. Снейп всегда умел создавать атмосферу страха и напряжения, и сейчас, когда они почти добрались до двери, ей стало не по себе.
— Ну, он же нас не убьёт в конце концов, — попыталась приободрить себя Джинни, но её голос звучал неуверенно. Она глубоко вдохнула, стараясь успокоить сердце, которое колотилось в груди.
Скоро они уже стояли у двери класса. Джинни, тяжело дыша, толкнула её, входя в тёмный, зловещий кабинет. В воздухе витал запах трав и чего-то ещё. Снейп сидел за своим столом, его глаза блестели в полумраке, и Джинни почувствовала, как по спине пробежал холодок.
— Ах, как приятно видеть, что наши ученицы решили наконец явиться на урок, — произнёс он, его голос был низким и язвительным. Джинни сглотнула, чувствуя, как в груди застревает комок.
Она бросила быстрый взгляд на своих подруг, которые стояли рядом, и увидела, что они тоже напряжены. В классе уже царила тишина, все взгляды были устремлены на них. Джинни сделала шаг вперёд, стараясь выглядеть уверенно, хотя её внутренний голос кричал о том, что лучше было остаться в комнате и сослаться на страшное проклятье или недомогание.
— Добрый вечер, сэр, прошу прощения за опоздание, — кротко произнесла Джинни, виновато склонив голову.
— На свои места, — угрюмо скомандовал профессор. Джинни смущённо ещё раз извинилась, прежде чем ужиком скользнуть мимо ученических столов. Кэтрин и Анисия сели вместе, Мэрибелл уже сидела с каким-то парнишкой. Должно быть, именно о нём и говорила тогда Кэтрин. Рука сжалась на лямке сумки чуть сильнее, Джинни не думала, что она может оказаться в столь неловкой ситуации; обычно ей всегда было с кем встать в пару! Взгляд метнулся к Колину, и даже он уже сидел с кем-то! Вот же напасть — подумала Джинни, шагая вперёд. Она всем видом старалась излучать, если и не уверенность, то хотя бы не выдать смятение, что заполняло её с ног до кончиков волос. Её глаза против воли нашли Тома; он, как и всегда, излучал ауру идеального ученика и вообще самоуверенного павлина, как казалось Джинни. Рядом с ним, конечно же, было свободно, а во взгляде так и сквозило насмешливое «и недолго же ты от меня бегала», из-за чего Джинни становилось ещё хуже.
— И почему же ты опоздала? — полюбопытствовал Том, выгнув правую бровь. Джинни позавидовала тому, с какой грацией и естественностью он это сделал; её попытки это повторить выглядели как нервное дергание при припадке. Он протянул ей свой пергамент с записанным на нём рецептом и заметками.
— Это не в твоём духе, особенно учитывая то, что ты опоздала на свои любимые зелья.
Джинни сдула прядь волос с глаз. Из-за бега её волосы пребывали в ужаснейшем беспорядке, выглядя скорее как сплетённое из веток гнездо Докси, чем волосы. Её галстук и вовсе неряшливо вылез из-под жилета почти целиком, но под мантией и её рыжими волосами это не сильно бросалось в глаза.
— Не твоё дело, а за конспект спасибо, — ответила Джинни, быстро скрипя пером по пергаменту и оставляя на нём уже более сносные закорючки, чем те, что были в начале первого курса, когда она писала настолько грязно и неразборчиво, что ей было искренне стыдно кому-то показывать её каракули!
— Настанет ли тот день, когда я услышу нормальную благодарность от тебя? — задал он риторический вопрос, не отрываясь от нарезания имбирного корня. Джинни не могла не поразиться вновь его умелости действий, тому, как чётко и уверенно он нарезал ингредиенты; все кусочки были одинаково выверенными до миллиметра! Она практиковалась, упорно и много, но всё равно до Реддла ей было ещё далеко.
— Тогда же, когда Волан-де-Морт станцует с маглом на Тауэрском мосту, — ответила Джинни с ребячливой самодовольной улыбкой.
Реддл закатил глаза, молча сосредоточиваясь на зелье. Джинни тоже больше ничего не говорила.
Том недолго молчал, решив, что обязан оставить последнее слово за собой.
— Конечно же, я так и думал, — криво улыбнулся Том, искоса бросив на неё взгляд, а потом, помешивая зелье, вновь глянул на Джинни, сосредоточенно режущую имбирь. От усердия она прикусила язык, из-за чего кончик выглядывал, и она хмурила взгляд, когда отрезала ломтики недостаточно ровно. — Имбирёк,* такими темпами ты не скоро станешь мастером.
Джинни хмуро посмотрела на него из-под лба; шутка Реддла была совершенно не смешной для неё. Во-первых, называть её имбирём очень низко и глупо, а во-вторых, у него на пять лет больше практики, чем у неё! Когда она будет на шестом курсе, её навыки не будут уступать ему абсолютно ни в чем, уж Джинни об этом позаботится!
Она глубоко вздохнула, сосредоточившись на процессе зельеварения. Вокруг неё стояли банки с ингредиентами, каждая из которых была наполнена всякими на первый взгляд мерзкими штуками. Джинни закинула нарезанный имбирь в котёл, наблюдая, как он начинает плавиться в зелёном зелье, придавая ему тёплый оттенок. Она помешала три раза, как требовалось по рецепту, стараясь не отвлекаться на шутки Реддла.
Следующий ингредиент — глаза тритона. Эти склизкие шарики, которые требовалось закинуть в количестве трёх штук одновременно, были капризными. Джинни аккуратно выложила их на стол, стараясь не уронить. Сосредоточившись, она быстро закинула их в котёл, и тот зашипел, словно протестуя против нового компонента.
Теперь настала очередь более сложной задачи — растолочь зуб Дромарога. Этот зуб был крепким и крупным, и Джинни знала, что без должного усилия он не поддастся. Она взяла рог и начала стучать по зубу, прислушиваясь к звуку. Сначала он не поддавался, но после нескольких настойчивых ударов, треснув, раскололся на несколько крупных кусочков.
Джинни, не теряя времени, перешла к следующему этапу: она начала круговыми движениями толочь зуб в порошок. Её руки работали быстро и уверенно, а в голове крутились мысли о том, как важно добиться идеальной консистенции. Порошок должен был быть однородным, чтобы зелье получилось сильным и эффективным.
Когда зуб был готов, она добавила его в котёл, и зелье снова зашипело, наполняя комнату резким, но манящим ароматом. Джинни чувствовала, как уверенность наполняет её. Она знала, что каждая деталь имеет значение, и этот процесс был не просто рутинным занятием, а, как говорил профессор Снейп, настоящим искусством.
Вообще, Снейп для неё был настоящим кумиром, он добился мастерства в очень юном возрасте, и Джинни видела, как у этого мрачного мужчины тусклый взгляд зажигался яркой искрой чистой и незамутнённой страстью. Если говорить о зельях, то Северус Снейп был лучшим зельеваром своего поколения, а может, и не только своего, и Джинни хотела повторить его успех, а ещё лучше — превзойти!

Примечание к части
Ginger: огонек, оранжево-коричневый, рыжий и... имбирь.
Если назвать в Англии кого-то рыжего Имбирём, то, скорее всего, можно будет огрести, так как это оскорбление.

Глава 6. Совместный сон и разорванный портрет Полной дамы.

— Пожалуйста, расступитесь, — послышался голос Перси, и староста важно прошёл сквозь толпу. — Почему такое столпотворение? Вы что, все забыли пароль? Извините, я староста школы... И тут стало тихо. Сначала умолкли те, кто стоял ближе всех к проёму. Скоро молчали все.
— Скорее позовите профессора Дамблдора, — вдруг раздался пронзительный крик Перси, от которого словно повеяло холодом. Все взгляды устремились к нему, стоявшие сзади поднялись на цыпочки.
— Что случилось? — спросила только что подошедшая Джинни.
— Кажется, что-то с портретом Полной Дамы, — шепнула в ответ Кэтрин.
— О-о, понятно, — задумчиво кивнула Джинни, а потом пробралась сквозь толпу поближе к Перси. Тот хмурился, и Джинни хорошо читала по его взгляду беспокойство и даже страх, хотя стоит отдать ему должное: лицо он держал достойно, не давая панике перекинуться и на детей. Первокурсники смотрели на Перси и, видя, что тот не высказывал тревоги, сами чуть меньше боялись. В этом плане Джинни своим старшим братом очень гордилась.
Наконец появился профессор Дамблдор, гриффиндорцы расступились, Гарри и Рон с Гермионой протиснулись к самому входу, и Джинни смогла их заметить. Гермиона выглядела бледной и мёртвой хваткой держала Гарри за руку: Полная Дама с портрета исчезла, холст искромсан; пол усеян лоскутами; целый клок совсем вырван. Рон выглядел не лучше Гермионы и Гарри, Джинни показалось, что ещё немного, и тот сможет влиться в коллектив призраков Хогвартса. Где-то в толпе она, кажется, слышала голоса близнецов, но в образовавшейся куче было сложно кого-то вычленить из общей массы.
Дамблдор окинул взглядом обезображенную картину и повернулся к подоспевшим МакГонагалл, Люпину и Снейпу.
— Профессор МакГонагалл, пожалуйста, пойдите к Филчу. Пусть он немедленно осмотрит все портреты в замке. Надо найти Полную Даму.
— Найдете, непременно найдете, — прокудахтал кто-то. Это был полтергейст Пивз. Он кувыркался под потолком, по обыкновению радуясь чужой беде.
— Что ты хочешь сказать, Пивз? — спокойно спросил Дамблдор, и Пивз замер. Кого–кого, а Дамблдора он побаивался. Сменивший кудахтанье елейный голос было ещё противнее слышать.
— Она спряталась от стыда, ваше директорское величество. У неё неописуемый вид. Я видел, как она мчалась по лесам и долам на пятый этаж, колесила между деревьями и истошно вопила. — Он ухмыльнулся и с сомнительной жалостью прибавил: — Бедняжка.
— Она не сказала, кто это сделал? — всё так же спокойно спросил Дамблдор.
— Сказала, школьный голова, сказала! — Пивз не спешил с ответом, будто поигрывал ручной гранатой. — Она отказалась пропустить его без пароля, а он разозлился. — Пивз сделал кувырок и взглянул на Дамблдора, зажав лицо коленями: — Ох, и вредный же характер у Сириуса Блэка!
Все тут же охнули, услышав имя беглеца и убийцы, Джинни почти взвизгнула, вовремя закрыв рот; она подавила крик. Холодная рука Тома легла ей на плечо и случайно коснулась шеи. Джинни была крайне недовольна, если можно назвать так её непомерное желание приложить мальчишку Летучемышиным сглазом.
— Том! Ты руки в снегу держал, что ли? — прошипела она, обхватывая руками свою шею, которая покрылась мурашками.
— Я только с улицы, — пожал он плечами. — А что произошло?
— Сириус Блэк разорвал портрет Полной Дамы, — ответила Джинни и, наклонившись ближе к Тому, чуть тише продолжила: — Если честно, я даже ему благодарна, эта сварливая тётка всегда жаловалась на то, что мы по сто раз ходим туда-сюда. Раз уж ей это так не нравится, то пусть сидит в каком-нибудь пейзаже!
— Вход Слизерина самый цивилизованный и адекватный, — сказал Том с усмешкой.
— Ага, пароль вызнай, да заходи, кто хочешь, — ответила ему Джинни.
— Вот именно, для начала вызнай.
— Чистая кровь? — предположила Джинни, и, заметив, как на секунду его глаза округлились, она самодовольно ухмыльнулась, почти по-реддловски. — Угадала? Слизеринцы такие банальные!
Том фыркнул на её самодовольство и, скрестив руки перед собой, сказал, глядя на Джинни:
— Это традиция нашего факультета, и, по крайней мере, мы точно не будем подпирать вход, пока кто-то не соизволит выйти.
Тут уже поспорить не могла Джинни, ведь и сама частенько становилась жертвой отгулов Полной Дамы. Особенно это было прекрасно по вечерам, когда до отбоя оставалось совсем мало времени: перед входом собиралась целая толпа таких же, как и она, ждунов. Поэтому совсем немного, самую капельку, она завидовала Реддлу, которому достаточно было знать пароль, и не нужно было никуда лезть, как, например, пуффиндуйцам.
Дамблдор велел гриффиндорцам и остальным немедленно вернуться в Большой зал. Минут через десять к ним присоединились уже все ученики школы, которые ничего не могли понять.
— Мы тщательно обыщем весь замок, — объявил Дамблдор, а МакГонагалл и Флитвик тем временем запирали все входы в Большой зал. — Боюсь, всем вам, эту ночь безопасности ради, придётся провести здесь. Старосты факультетов будут по очереди охранять дверь в холл. За главных остаются старосты школы — отделения девочек и отделения мальчиков. Обо всех происшествиях немедленно сообщать мне. — Директор повернулся к Перси, и тот важно выпятил грудь. — С донесениями посылайте привидений. — Дамблдор немного подумал и добавил: — Да, вам ещё вот что нужно.
Он легонько взмахнул волшебной палочкой, длинные столы, взлетев, выстроились у стен, взмахнул снова, и весь пол устлали пухлые фиолетовые спальные мешки.
— Спокойной ночи, — пожелал профессор, закрывая за собой дверь. Зал загалдел: гриффиндорцы возбужденно объясняли, что стряслось с Полной Дамой.
— Быстро все по спальным мешкам! — крикнул Перси. — Никаких разговоров. Через десять минут гашу свет.
— Раскомандовался-то как, — прокряхтела Джинни, пробираясь к братьям через ряды спальных мешков, в которых уже успели устроиться некоторые ученики. Должно быть, они считают, что сон сможет помочь им поскорее забыть о нависшей над всеми угрозе.
Джинни услышала шаги за собой и возмущённые возгласы; она обернулась — за ней шёл Том. Он шёл, засунув руки в карманы, не спеша и не волнуясь, что на кого-то наступил. Хотя зачем ему волноваться? Джинни была уверена, что тот наступал злонамеренно на чужие руки и ноги. Насупившись, она отвернулась и быстро пошла дальше, желая оторвать от себя этот наглый и надменный хвост. На это ребячливое поведение Том лишь шире улыбнулся. К счастью, Джинни этого не видела, иначе бы её голова задымилась бы от прилившего к ней праведного гнева.
— Джинни! — окликнул её Криви с широкой улыбкой, помахав рукой. Джинни ответила ему тем же, и в следующую же секунду зажмурилась от вспышки, возмущённо крикнув «Колин!». Она растирала ладонями глаза, перед которыми заплясали мушки из-за ослепившего её света; по инерции, сделав шаг вперёд, Джинни наступила на кого-то, кто лежал перед ней.
— Извини! Просто свет так удачно падал, и ты выглядела так сказочно! — оправдывался Колин Криви, видя, как Джинни запнулась и вот-вот должна будет упасть; он приподнялся, запутавшись в одеяле. Глаза слезились, и, проморгавшись, она поняла, что сейчас упадёт, зацепившись ногой за чью-то сумку. Снова зажмурившись и вытянув руки перед собой, она ожидала момента, когда шмякнется на какого-то несчастного, но этого не случилось. Сильная рука схватила её за воротник мантии и свитера, удержав её в полёте; Джинни схватилась за перед свитера, не давая «спасателю» её придушить. Том дернул её на себя, возвращая ей вертикальное положение.
— Колин, думай прежде, чем кого-то фотографировать без предупреждения, — строго обратился Реддл к мальчику, неловко мнущему ленту колдоскопа. Колин виновато кивнул, не смея даже поднять глаза на Тома.
— Спасибо, конечно, за помощь, но думаю, теперь ты можешь меня отпустить, — привлекла она внимание к себе, указывая на шею, где воротник свитера всё ещё плотно прилегал к шее из-за хватки Реддла на нём. У Джинни было ощущение, что она собака, которую держат за ошейник; именно так Хагрид держал Клыка, когда оттаскивал счастливую, виляющую хвостом собаку от гостей. Поэтому даже и упоминать не стоит, насколько ей не нравилось нынешнее их положение.
— Не за что, конечно, но думаю, тебе пора научиться смотреть под ноги, а не по сторонам, — в тон ей ответил Том, отпуская. Джинни закатила глаза и, махнув на спор с ним, скорее перешагнула через спальные мешки и, добравшись до братьев и Гарри с Гермионой, села на колени.
— Привет, сегодня просто безумный вечер! — поприветствовала она их, раскладывая свои вещи.
— Не то слово, такое чувство, что мне в голову прилетел бладжер, и всё это глюки! — эмоционально ответил Гарри, бухаясь лицом в подушку.
— Как думаете, Блэк ещё в замке? — боязливо шепнула Гермиона.
— Дамблдор, наверное, думает, что да, — отозвался Рон.
— Но в чём смысл ему оставаться в замке после такого переполоха? Все его ищут, — отозвалась Джинни, лёжа в кровати; она закинула руки за голову и смотрела в потолок, за тем, как на небе, подгоняемые ветром, перемещались облака.
— Он безумец, — ответил ей Рон. — Хорошо ещё, что Блэк явился сегодня, — быстро заметила Гермиона, поправляя подушку в спальном мешке.
— Обычно в это время мы уже в башне...
— Может, Блэк утратил представление о времени, — предположил Рон. — Он ведь в бегах. А не то вломился бы прямо сюда.
Гермиона задрожала от страха. Всех занимало одно: как Блэк проник в замок?
— А что, если он трансгрессировал? — высказал догадку когтевранец. — Взял да и перенёсся, как по волшебству, из одного места в другое?
— Это невозможно, — отрезал Том. — Барьер не позволяет никому, кроме директора, трансгрессировать.
— А может, переоделся? — предположил пятикурсник из Пуффендуя. — Просто прилетел, и всё! — сказал Дин Томас.
— Похоже, одна я читала «Историю школы „Хогвартс“!» — фыркнула Гермиона.
— Наверняка! — воскликнул Рон. — А что?
— А то, что замок защищён кое–чем ещё, кроме стен. Он заколдован, сюда так просто не проникнешь. Трансгрессировать сквозь стены замка нельзя. Переодеванием дементоров не проведёшь. Дементоры охраняют все входы и выходы, они бы его заметили. А Филчу известны все потайные ходы, они наверняка давно заколочены...
— Гашу свет! — объявил Перси. — Всем забраться в мешки и не разговаривать!
— Том, какого черта ты тут лёг? — воскликнула Джинни, повернувшись на левый бок; она не думала обнаружить Реддла! Ладно, её братья окружили её со всех фронтов, но Реддл-то куда?!
Пр-р-р!...
— Фу! Гарри! — воскликнул Дин Томас.
— Это не я! — возмутился Гарри, приподнимаясь, и с его стороны послышался ещё одно «пр-р». Близнецы захихикали, а потом и вовсе, как червячки, покатились с хохота в своих спальных мешках. Ни у кого не осталось сомнений в том, что за неприличными звуками из мешка Гарри стояли эти двое. Гарри со свирепым и красным лицом от смущения вытащил бобы-пердушки из-под своего спального места, со злостью кидая те в близнецов, что с головой спрятались в коконы.
— Рон, твои братья невыносимые кретины! — зло прошипел Гарри, укладываясь обратно под одеяло.
— Что есть, то есть, — философски ответил Рон, глядя в потолок-небо.
— Тишина! — громыхнул голос Перси, и Джинни еле сдержала своё фырканье на это. Она видела, как Перси заозирался в поисках профессоров, а не увидев никого из них, опустил плечи, выдохнув. — Спите, и тогда утро наступит скорее.
Джинни перевернулась на другой бок и, зарывшись поглубже в спальный мешок, попыталась уснуть. Чужой шёпот, шорохи, запахи, мерцание призраков, что летали около них — всё это очень отвлекало, не меньше, чем собственные мысли, которые она усердно отгоняла. Том за её спиной протянул руку, взявшись за высунувшийся из-под одежды кулон; Джинни постаралась отстраниться, но ей некуда было деваться.
— Это от него, да? —
— Да, — тихим шёпотом ответила Джинни, отбирая кулон и заправляя его обратно под свитер. Том сжал опустевшую руку; ему очень хотелось почувствовать тепло Джинни, как в дневнике. Вечерами они сидели вместе перед камином, взявшись за руки, и он чувствовал себя как никогда живым. Настоящим. Мир вокруг него оживал, приобретал цвет, вкус и запах; он пах чем-то сладким, как пирог и солнцем. Каждый раз, когда она уходила, её запах оставался, и он чувствовал реальность всего происходящего. Джинни Уизли стала для него символом его жизни, напоминанием о его существовании как Тома Реддла. Вновь потянувшись к Джинни, он взял одну прядь её волос и придвинул волосы Джинни ближе к себе, выдыхая успокаивающий запах жизни. Они оба погрузились в сон без сновидений.
***
Искромсанный холст Полной Дамы сняли, и на его место водрузили портрет сэра Кэдогана, восседавшего на толстом сером пони. Сэр Кэдоган только и делал, что вызывал всех и каждого на дуэль, выдумывал несуразные пароли и менял их два-три раза в день. Даже Джинни не избежала участи быть вызванной на дуэль: видите ли, сэр Кэдоган решил сменить вечером пароль с «Лирный корень» на «Фуфик»... Фуфик! Чёрт его подери, какой к драклам Фуфик?! Чтоб его!
Спустя несколько дней все гриффиндорцы были сыты по горло, а бедный Перси уже зашивался от количества поступающих жалоб на сэра Кэдогана. Джинни в компании читающего Реддла и Харпера, который в последнее время впал в хандру, сидела в уютной заброшенной комнате в астрономической башне. Лоуренс сидел у неё за спиной, что-то сооружая на её голове. Джинни его не отвлекала, ведь стоило ему отвлечься, как он начинал вздыхать и декламировать отрывки лирических стихов о горестях неразделённой любви. Том иногда бросал презрительные взгляды то ли на неё, то ли на Харпера, и каждый раз ей хотелось спросить: «Что на этот раз?!»
— Джинни, а кого бы выбрала ты? Того когтевранца или меня? — с полной серьёзностью в голосе спросил Лори, утыкаясь лбом в её затылок. — Я же точно лучше него! Я красивый, умный и могу подарить тебе всё, что угодно!
— Конечно, тебя, — подбадривающе похлопала Джинни его по голове. Это получилось немного неловко, из-за того что ей было не очень удобно тянуться к сжимающейся сзади головешке Лори.
— Тогда давай сделаем это! Ты будешь моей девушкой!
— Стоп! Харпер, это так не работает! Джинни не может стать твоей девушкой просто из-за того, что Мэри встречается с каким-то мальчишкой, — вклинился Том в зарождающуюся абсурдную ситуацию. Он встал со своего места и за шкирку оторвал Лоуренса от Джинни, к которой тот приклеился насмерть.
— Не лезь, Ригель, это не твоё дело! — возмутился Лоуренс, пытаясь вытащить из сильной хватки Тома свой ворот жилета. — Джинни, скажи ему!
— Я похож на собачку, Джинни, которой она может командовать? — издевательски приподнял бровь Том, отпустив насупленного мальчика.
— Похож, — буркнул Лоуренс. Закатив глаза, Джинни не могла смолчать на такое нелепое поведение обоих мальчиков.
— Лоуренс, заканчивай с драмой и возвращай себе знакомый нам горделивый вид, он тебе идёт больше, — сказала она, а потом повернула голову к Тому: — Том, ты слишком остро реагируешь, и он прав: тебя это не касается, что я делаю.
Сказав обоим всё, что хотела, Джинни засобиралась к Перси, но Реддл не закончил. Том сжал свою ладонь на её предплечье, его лицо с крепко сжатыми зубами и низко опущенными над побагровевшими глазами бровями наталкивало на мысль, что он не закончил их разговор.
— Меня касается всё, что имеет отношение к тебе, — холодно сказал он. — Я обещал тебя оберегать, миссис Молли, — тут же нашёл он причину, на которую можно сослаться, прежде чем Джинни вспылит или задастся вопросом: «Почему?»
— Ты слишком серьёзен.
— Думаю, эту мою черту можно отнести к плюсам, — пожал он плечами. Джинни цокнула языком на такое открытое себялюбие.

Глава 7. Один ловец хорошо, а два лучше .

Джинни наставила кончик палочки, который опасно искрил магией, на Тома. Она была расстроена и одновременно очень разочарована собой, и корень всех своих бед она скорее по привычке видела в Реддле. И даже то, что она понимала, что это не так и что она не права, вешая всех собак на него, залило.
— Ты уже достал меня, Реддл! — крикнула Джинни, звуча особенно оглушительно в тишине леса. Где-то испуганные птицы взлетели, громко возмущенно клокоча и хлопая крыльями. — Просто признай, ты не помогаешь, а издеваешься! — почти дрожа от злости, выдавила она сквозь зубы.
Том запрокинул голову назад, сделал глубокий вдох, а потом прижал руки к лицу и издал стон отчаяния. Он с трудом мог контролировать подкатывающий к горлу нервный смех: Джинни Уизли переплюнула даже Дамблдора в своей предвзятости и подозрениях!
— Джинни, милая, я уже второй час рыщу по лесу, в котором полно дементоров, и еще Мерлин его знает кого, веселья ради, по твоему?! — с напускным спокойствием спросил Том, но желваки на напряженно сжатых челюстях уже заходили, а ноздри раздулись от быстрого дыхания. — Джинни, ты реально дура или просто прикидываешься?! Как еще долго ты будешь продолжать эту игру в горячо холодно ? — при резком взмахе его рук деревья качнулись от порыва его магии.
Джинни сделала шаг назад, поджимая губы и бегая взглядом по Тому и всему, что было в досягаемости её глаз. Том был прав, но она не могла иначе: каждый раз что-то в ней подстегивало делать глупые вещи.
— Я не играю! Но мы уже месяц пытаемся поймать эту драклову крысу, и она все еще не у нас, — ответила Джинни, пристыженно опустив голову. Она нервно грызла внутреннюю часть губы, пытаясь не дать себе ляпнуть очередную глупость.
— Но я в этом разве виноват? Разве я делаю недостаточно для тебя?
— Недостаточно, раз крыса еще не в аврорате!
— Недостаточно..., — невесело усмехнулся Том. — Не важно, сколько я приложу сил, тебе недостаточно, — вспышка раздражения сменилась холодным спокойствием. — Почему ты не можешь вновь увидеть меня?
— А разве я видела тебя? — спросила в тон ему Джинни, подняв голову и встретив его прямой взгляд. — Я думала, что вижу тебя, но это никогда не было так. Я просто оказалась достаточно смышленой, — подняла она руку с знаком клятвы, — чтобы ты не смог меня убить.
Лес зашумел, воздух похолодел, но никто не обратил внимания в пылу спора.
— Это не так! Не совсем, — всё же решил не кривить душой Том, — но потом всё стало иначе! Я был настоящим, и ты видела меня таким, какой я есть. Ты же говорила, что я не то чудовище, что убило родителей Гарри. Так почему теперь ты относишься ко мне хуже, чем к кошке Филча?
— Потому что я чувствую себя предательницей! Если я перестану на тебя злиться, то это будет означать, что я... Что Том..., — Джинни присела на корточки, прижав руки к лицу. Она больше не плакала, но ей всё равно было сложно. На самом деле она не чувствовала ненависти к Реддлу, но двоякие чувства одолевали, терзали и ранили её, а она старалась ранить Тома.
— Ты не предательница, Ригель никогда так о тебе не подумает, — опустился Том около неё, подбадривающе положив ладонь на её колено. — Он очень тебя любит, настолько, что я до сих пор это ощущаю, — Том бережно взял её за руку, прижав ладонь к своей груди. — Слышишь, как забилось? Ты не предатель в его жизни, а ангел, ради которого он сделает всё. Абсолютно всё, и я для тебя тоже делаю всё, что могу, поэтому давай начнём всё с самого начала, ладно? — нежно прошептал он. — Привет, я Том Реддл-Ригель.
Том протянул руку, и Джинни неуверенно потянулась в ответ. Она всё ещё не была уверена, что поступает правильно, но хотя бы на чуточку Том смог её убедить.
— Джинни Уизли.
Прежде чем Джинни успела добавить ещё что-то, их окружили дементоры. Множество тварей в темных балахонах заполнили поляну, всё вокруг словно померкло, окрасилось в темные цвета.
Они вызвали патронусы: лиса и змей осветили своим светом поляну и прорвали плотный строй дементоров. Том схватил Джинни за руку и побежал в открывшуюся брешь. Они мчались по лесу, их сердца колотились от страха, когда дементоры приближались. Их патронусы защищали, но количество тёмных тварей было куда больше. Холодный ветер свистел в ушах, а темные силуэты преследовали их, словно тени, поглощающие свет.
Джинни, сжимая в руках волшебную палочку, старалась не оглядываться, понимая, что каждый взгляд назад может стоить им жизни. Ветки, словно живые, цеплялись, хватая её за одежду и волосы своими ветвями-лапищами. Она чувствовала, как усталость подкатывала, и ноги тяжелели, но Реддл продолжал тянуть её вперёд.
Том бежал на полшага впереди, его лицо было сосредоточенным. Он знал, что нужно найти укрытие, где они смогут защититься. Листья шуршали под ногами, где-то вдали слышался вой, и Джинни очень надеялась, что это были просто волки, но полная луна давала почву для сомнений.
Внезапно впереди показалась небольшая пещера. «Туда!» — крикнул Том, и они бросились в темноту. Внутри было темно и сыро, но это было лучше, чем быть на открытом воздухе, где их могли поймать.
— Что здесь, Том? — тихим подрагивающим голосом спросила Джинни, оглядываясь.
Том уверенно шёл вперёд, и она шла за ним, надеясь, что тот знает, куда идти. Они подошли к гладкой стене без единой трещины, и Том... зашипел. А потом сделал шаг вперёд, не забыв на ходу взять Джинни за руку. От неожиданности она покачнулась и нелепо завалилась прямо на Реддла.
— Для такого тощего тела ты удивительно тяжёлая, — пробурчал Том из-под Джинни. Он приподнялся, и она сделала то же самое, сползая с него.
— Не нужно было так неожиданно меня хватать! — шикнула она, а потом тише добавила: — Извини.
— О! Вот так прогресс, Джинни Уизли извинилась! — едко подколол Том её.
Джинни закатила глаза; вот именно поэтому она и не может не злиться на него! Она скрестила руки и оглянулась по сторонам: длинные коридоры, горящие факелы... сомнений не было, они в Хогвартсе.
— Откуда ты узнал о нём?
— Нашёл, когда искал Тайную комнату, — как о чем-то обыденном и скучном отозвался он.
— Точно, как же я могла об этом забыть?! — "пораженно" всплеснула руками Джинни в ответ. — Ты ведь с такой гордостью говорил об... Точно! Том, яд и кожа василиска ведь не дёшево стоят, может, используем это?
— Думаешь, будь так легко сбыть такие ингредиенты, я бы не использовал это? — усмехнулся он.
— Ты забыл о том, что у меня есть родители? Я могу их попросить помочь, нужно только придумать, откуда мы достали такую редкость!
— Можно попробовать, но... — Том задумался. Джинни была права: он был сиротой, без защиты взрослого, такому сунуться с дорогим и редким товаром было самоубийственно, а вот с Уизли всё обстояло иначе. — Ладно, если ты хочешь попробовать это сделать. Но я пойду один, не уверен, как отреагирует василиск на ещё кого-то. Он слишком стар и уже почти утратил разум.
— Жаль, мне было интересно узнать, как он выглядит, — разочарованно вздохнула Джинни, но её больше привлекали ингредиенты из василиска, чем сама змея, поэтому желание поглазеть на ужас было отброшено и смещено беспокойством: — А его безопасно оставлять там?
— Его вывел Салазар Слизерин, во всей сути василиска подчинение тем, кто носит магию Слизеринов, — гордо заявил Том, расправив плечи. — Стой! — замер Том и, подпихнув Джинни в ближайшую нишу, шикнул на уже готовую возмутиться: — Тише!
— Миссис Норис, ты что-то слышала? — раздался скрипучий, словно звук старой половицы, голос сквиба.
Кошка замяукала, но Том что-то сделал, что именно, Джинни не поняла, но кошка зачихала и убежала в другую сторону, а за ней и сквиб. Они оба выдохнули, не заметив, в какой момент задержали дыхание, словно боясь, что глуховатый сквиб сможет их услышать.
Они переглянулись и рассмеялись, выползая из ниши.
— Это было чертовски близко! — сказала Джинни с широкой улыбкой, её сердце ещё колотилось от прилива адреналина. — Я думала, нас поймают с поличным, но ты что-то «шух-са-хе», — спародировала Джинни то, что услышала, — и миссис Норис расчихалась. Они так забавно вместе убежали!
Том улыбнулся своей Реддловской кривой улыбкой, прежде чем серьёзно поправить её, так словно это было самым важным, что могло вообще быть за этот вечер:
— Шеу-сеа-хе-е, — прошипел он, от чего Джинни тут же запнулась и посмотрела на него. — Так правильно произносить, и да, это заклинание из арсенала Салазара. Он почему-то недолюбливал кошек, — пожал Том плечами.
Джинни издала какое-то невнятное мычание в ответ, не зная, как сказать, что его змеиный звучит очень завораживающе, и ей хотелось бы услышать ещё. Но да-да, в её мозгу есть «но», которое не даёт ей это сделать, ведь тогда это будет означать, что ей нравится змеиный, а кто ещё им владеет? Волан-де-Морт! А Темный Лорд определённо ей не нравится!
Услышь её мысленные рассуждения, Том бы точно рассмеялся, а потом захотел бы спровадить её в Мунго. Эти умозаключения не могут принадлежать нормальному человеку!
— Скорее всего, у Слизерина была своя миссис Норис, — в конце концов первой не выдержала Джинни.
— Это бы всё объяснило, — деловито поддержал Том, и они снова расхохотались.
***
Джинни зевнула, сидя на длинной лавке за богато накрытым столом Гриффиндора в большом зале. С того дня прошло пару недель, Том, как и обещал, натаскал из Тайной комнаты яда и кожи василиска. Они возьмут их, когда будут ехать домой, а сейчас она уныло ковыряла еду. Домовики, конечно, постарались на славу, но у неё совершенно не было аппетита: весь день она ощущала слабость и вообще хотела только спать. Даже зелья не смогли её взбодрить, и она механически следовала рецепту.
Предстоящий урок Бинса был почти равносилен манне небесной, она в мыслях уже расплылась на столе, готовясь к хорошему крепкому сну. Снова зевнув, она сунула в рот кусочек сочной, нежной форели, лениво жуя, она окинула соседние столы взглядом. Девчонки шептались о Малфое: они с Гарри снова что-то не поделили и дружно загремели на отработку к профессору МакГонагалл. Близнецы снова подсунули свою дрянь какому-то первокурснику, от того тот стал говорить стихами, а Перси уже привычно их за это отчитывал.
Всё было уже настолько рутинно — одинаково, что ей хотелось прыгнуть с астрономической башни, но, к сожалению, за это бы с неё содрали бы кругленькую сумму баллов. Особенно если за этим её застанет профессор Снейп, а она уже второй год из кожи вон лезет, чтобы заслужить место на его факультативах по продвинутым зельям! Жаль только, что он второкурсников на них не пускает.
Её затылок ужасно зудел, словно кто-то в нём решил просверлить дыру. Джинни обернулась и совершенно, вот честное слово, совсем не удивилась, когда поняла, кому принадлежит сей пристальный взгляд. Реддл не менее сонный и недовольный, чем она, смотрел на неё так, что если бы мог, то от неё и горстки пепла не осталось, уж слишком темным и тяжелым тот был.
А всё дело вот в чём: прошлой ночью ей пришла, как тогда казалось, восхитительнейшая мысль, которая могла помочь ей воспроизвести впечатление на профессора зелий. А что может больше всего впечатлить мастера зелий, как не идеально сваренное редкое зелье?
Ну, впечатление она воспроизвела, что сказать, минус пятьдесят баллов у её факультета очень живо это демонстрировало, как и отсутствие стольких же у Слизерина. Идеальный Реддл, не отличающийся любовью ни к отработкам, ни к отчитываниям, и тем более к лишению баллов, особым восторгом после ночной вылазки не горел.
— Джинни, вы снова поссорились? — шепнула ей на ухо Мэри.
Джинни открыла было рот ответить, но Кэтрин уже поддалась ближе к ним и с видом знатока ответила за неё:
— Ты что, не видела, что у Гриффиндора и Слизерина за ночь пропало по пятьдесят баллов? — фыркнула она с наглой улыбкой на лице, не забыла чертовка их ссоры. — Это вот они с Ригелем на пару так погуляли ночью. И как свидание прошло?
— Это не было свиданием! Он помогал искать лунный папоротник, он цветёт одну ночь раз в три года! — вспыхнула Джинни, хлопнув по столу.
— Да-да, конечно, ведь каждый второй готов пойти искать в Запретный лес папоротник, — издевательски протянула Кэтрин.
— О! Так вы с Томом уже доросли до сви... — воскликнула Анисия, но под темным взглядом Джинни запнулась, подавившись кусочком огурца.
— Это. Было. Не. СВИДАНИЕ! — рявкнула Джинни, хлопнув по столу ладонями, встав и нависнув над сидящими напротив соседками по комнате.
В большом зале повисла тишина, и все взгляды мигом обратились на неё, от чего Джинни покраснела от кончиков волос до кончиков ногтей. Её громкое «не свидание!» казалось раздавалось эхом, и затравленный, стушевавшийся взгляд нашёл Тома, тот... наслаждался представлением. Вот же придурок! Смущение сменилось гневом, она развернулась на пятках и вылетела из большого зала быстрее снитча.
— Кэтрин, я тебе ещё припомню это! — шипела она себе под нос. — И Том! Вот же гад, он смотрел с таким ехидством! Как вообще можно было даже допустить мысль, что у неё С НИМ может быть свидание?
Как же она зла! А как опростоволосилась перед всем Хогвартсом? Может, с Пивзом договорится, чтобы тот облил директора несмываемыми чернилами? Это должно быть достаточно отвлекающе, чтобы задвинуть её позор на второй план.
— Ой! — пискнула Джинни, на повороте налетев на высокого паренька. Она потерла нос и увидела в начале пуффендуйский галстук, а потом уже красивые серые глаза. Джинни ощутила, как её щёки загорелись смущением.
— Извини!
— О! Ничего страшного, — почесал затылок мальчик с открытой улыбкой на губах. — Ты Джинни, сестра Фреда и Джорджа?
— Да, — застенчиво кивнула она, потупив глаза на мыски ног. — Джинни Молли Уизли, самая младшая в семье, — зачем-то представилась она, хотя старшекурсник перед ней, очевидно, уже знал об этом.
— Я Седрик Диггори, но можешь называть просто Седриком, — представился он. — Ты очень похожа на своих братьев.
— Такая же рыжая и веснушчатая? — с легким напряжением в голосе пошутила Джинни, неловко теребя низ жилета.
Диггори рассмеялся, словно её слова были действительно смешными, и Джинни из-за этого зарделась пуще прежнего.
— Не только, такая же яркая и энергичная, — улыбнулся Седрик.
— Спасибо! Я...
— Седрик! Чего встал? У нас тренировка с минуты на минуту начнётся! — грубоватый голос ворвался в их ванильный мир как грубое сверло в камень. Ещё один старшекурсник запрыгнул на Седрика со спины, закидывая руку на его шею; под тяжестью плотно сбитого парня жилистый Диггори согнулся.
— Оу! А эта очаровашка не сестра близнецов случаем?
— Так и есть, это Джинни, — представил её Седрик. — А вот этот тролль — Джонатан Форест.
— Можно просто Джо, ненавижу официоз, — скривился парень. — Кстати, обязательно напомни братьям, что они мне задолжали двадцать сиклей! — сказал он, хлопнув себя по бедру, громко воскликнув, из-за чего Джинни вздрогнула: — Эта парочка отлично прячется!
Джинни неловко почесала щеку, ощущая стыд перед Форестом за братьев. Она полезла в карман и выудила оттуда двадцать сиклей.
— Стоп! Я не возьму от тебя денег! Мне Фред с Джорджем должны, а не ты! Мерлин упаси, чтобы я у младшекурсников деньги брал, — открестился Джон, отпрянув от протянутой руки, как вампир от вербены.
— Он может казаться грубияном и тем ещё, — Седрик стукнул себя по лбу, — но в душе он настоящий джентльмен.
Джон от намёка на его глупость порозовел и дал Седрику шуточного пинка. Оба парня рассмеялись и, распрощавшись с ней, ушли. Сердце всё ещё учащённо стучало, а щеки пощипывало от прилившей к ним крови. Кажется, она влюбилась?



Глава 8. Бесполезное геройство.

Фю-у-у-х! Фю-у-у-х! — громко разносилось по лесу от ударов палкой по высокой траве. Джинни, которой уже порядком осточертело носиться за крысой, как ужалённой, перешла в фазу гнева. И, пользуясь своим пока ещё юным возрастом, она позволила себе детскую выходку — бить траву палкой. При каждом ударе из травы вылетало целое облако мошкары, и прыгали кузнечики. Наблюдать за этим было интересно, а ещё ей нравилось представлять, что в траве может быть Петтигрю, и в один прекрасный момент она может его по воле судьбы тюкнуть по башке! Это было бы просто замечательно!
Эта жирная крыса, как в насмешку, светит своим облезлым задом перед её глазами: то за обедом юркнёт во внутренний карман Рона, то в общей гостиной проскочит под шкаф. И в отличие от Живоглота, который, как и полагается коту, может погнаться за крысой и разорвать её в клочья, ей, человеку, такое поведение не позволительно.
— Чёртова крыса! — прокричала Джинни во всё горло, и птицы ответили ей возмущёнными возгласами.
Том, который с начала и до конца стоял, опираясь на ствол дерева, оттолкнулся от него и, выпрямившись, подошёл к ней.
— Думаю, этого достаточно, — сказал он, отбирая и выкидывая палку из её руки. Том посмотрел на её испачканную руку и, скривившись, пробормотал очищающее. — Его здесь нет, а Гарри уже обо всём догадался. Это его дело, так пусть сам и разбирается.
Джинни одарила Тома жгучим взглядом, отдергивая руку.
— Ты не понимаешь! Эта крыса — настоящее бедствие, которое нужно задушить на корню!
— Я бы спросил, о чём ты, но ты не ответишь, а потому скажу так: если бедствию суждено произойти, оно найдёт пути.
Её взгляд на миг остекленел, переваривая слова Реддла, и он был чертовски прав. Если она избавится от крысы, то не факт, что его место не займёт кто-то другой. И если сейчас она ещё может иметь какое-то представление о грядущих событиях, то с новым элементом в истории всё может измениться.
Джинни выдохнула и опустила руки, позволяя Тому приобнять её за плечи, уводя с лесной опушки к озеру.
— Ты прав.
— Конечно же, я прав, — дерзко заявил он и тут же получил тычок в бок.
— Не зарывайся, — отрезала Джинни, сквозь свои раздумья. — Чёрт! Я потратила на эту крысу почти весь учебный год! И в конце концов всё впустую, чтобы понять, что всё... зря? — опустила она взгляд на руки, сжимая длинные рукава рубашки Чарли. — Какая я глупая.
Около неё послышался звук шагов по жухлой траве, Том закатил глаза, мысленно сетуя на глупые и безрассудные выходки Джинни. Он даже предположить не мог, что настанет день, когда он сам, добровольно станет возиться с какой-то девчонкой. Будет терпеть её выходки и даже потворствовать в этом. Но вот он уже какой раз стоит у Запретного леса, какой раз закрывает глаза на её колкость и какой уже... Определённо, эта маленькая чертовка вошла слишком глубоко в его разорванную душу, или, скорее, он сам позволил ей туда забраться.
Он посмотрел на тёмное небо, ощутив, как прохладный ветерок прошёлся по его шее и щекам. Том поежился, но не показал этого. Он посмотрел на Джинни, на которой были потертые джинсы Рона, тонкая майка и рубашка Билла — ничего из этого нельзя было назвать достаточно согревающим.
— Давай вернёмся в Хогвартс, не хочу снова напороться на дементоров, — сказал он, потеплее укутывая Джинни в его мантию, которая была ей слишком велика. Джинни помахала руками, наблюдая, как болтаются слишком длинные рукава мантии. Том раздражённо выдохнул на её ребячество. Он застегнул несколько верхних пуговиц вручную, прежде чем вспомнить о магии.
— Не дурачься, если испортишь мне мантию, — он провёл большим пальцем по шее, — тебе не жить.
Цокнув языком, Джинни надула губы. Реддл такой вредный! Она не порвёт ему мантию, лишь немного подёргав руками, и вообще разве мантия может быть важнее неё?
— Язва, — прошептала она себе под нос.
— Я всё слышу.
— Я знаю, — с вызовом во взгляде уверенно заявила Джинни.
— Надоедливый имбирь, — протянул Том, держа её под локоть, чтобы та не споткнулась.
— Реддл!
— Что? — нагло осклабившись, спросил Том, глядя на неё сверху вниз.
— Ничего! — ответила Джинни, одновременно наступая Тому на ногу. Скривившись от боли, Том с трудом сдержал порыв выругаться, но, как джентльмен, воспитанный в старых традициях, он смолчал, одарив проказницу предостерегающим взглядом. Когда Джинни отвернулась и нарочито высокомерно задрала нос, прошествовала вперёд него, он улыбнулся — такая она была куда лучше той, что смотрела на него волком. Но, конечно, он ей об этом ни за что не скажет, знает он её: скажи и она с него живьём не слезет, не зря Фред с Джорджем её братья. Они крадучись прошли дальше.
Ау-у-у! 
А-а-у-у!
Джинни замерла, как испуганный олень, оказавшийся перед «Люмосом», её пятая точка, что, как и у братца, была охоча на приключения, подсказывала: они вляпались... По-крупному так вляпались.
— Первый вой звучал знакомо, — вслух произнесла она своё подозрение.
— Грейнджер?
— Да, да, кажется, они напоролись на оборотня!
— Люпин, — коротко осведомил её Том, и Джинни кивнула — конечно же, она уже знала это, но не догадывалась, что всё произойдёт этой ночью!
— Нужно помочь! — тут же решила она, направляясь на звук воя.
— Нет! Это оборотень, Джинни, даже если днём он профессор, то ночью в полнолуние он чудовище! Просто тупое животное, которое может тебя сжевать! — грубо схватил её за руку Том, удерживая на месте. — Мы возвращаемся в Хогвартс.
— Там Рон! Я не могу оставить своего брата с оборотнем в лесу! — рявкнула Джинни, выкручивая свою руку из хватки Тома.
— Мне нет дела до твоего брата, Гермионы или Гарри Поттера! Нас могут сожрать, вот что имеет значение!
— Если трясёшься за свою шкуру, то сам и вали в замок, а я пойду спасать брата! — уже откровенно кричала она, не таясь и не опасаясь, что на её крик слетятся дементоры.
— Ты безмозглая Гриффиндорка! Какой им прок от тебя? Ты хотя бы что-то можешь сделать, окажись с оборотнем один на один?! — взял её Том за плечи, его алые глаза горели пламенем.
Джинни вцепилась в его руки.
— Пожалуйста, прекрати! Он мой брат, и сейчас он в опасности!
Откуда-то из кустов послышался шорох и низкий гортанный звук, похожий на рычание. Том мигом задвинул Джинни себе за спину.
— Медленно двигаемся назад, — скомандовал он, осторожно делая шаг назад.
Из кустов показалась длинная лапа, а затем вытянутая морда с сочащейся из пасти слюной под светом луны. Он выглядел устрашающе: его шерсть блестела, отражая лунный свет, а глаза светились жадным голодом. Зубы, острые как бритвы, сверкали в темноте, когда он зарычал, наполняя воздух чем-то пугающим, сводящим колени судорогой. Ветер подул, и холод немного привёл Джинни в чувства.
— Джинни, давай медленно назад.
Она шаг за шагом двигалась назад, Том делал то же самое, не сводя палочки с оборотня. Джинни слышала, как стучит её сердце — оглушающе громко, настолько, что слова Реддла достигали её словно через толщу воды. Она пятилась, пятилась, спина Тома перед ней была подобна щиту, что скрывал её от чудовища. Очередной шаг и громкий треск. Ветка... Мордредова сухая веточка попала ей под ногу, и громкий хруст сработал словно переключатель. В следующий момент Том оттолкнул её подальше, а оборотень кинулся на него с лету, попадая под отталкивающее заклинание.
— Давай, давай! Скорее, Джин, беги! — подтолкнул её в спину Том, а потом, вцепившись в её предплечье, побежал.
Оборотень позади них издал протяжный хриплый вой, прежде чем погнаться за ними. И для неё это стало сигналом: инстинкт самосохранения наконец-то включился, и она уже более трезво оценила ситуацию. В этом был один плюс: по крайней мере, её братец точно в безопасности, а вот она с Томом были однозначно в полной заднице.
Джинни пыталась вспомнить хоть что-то полезное, но, увы, в знаниях заклинаний силён был Реддл, а не она. "Думай, Джинни, думай! Что может его остановить?" — спешно думала она.
— Точно! Яма! — осенило её. — Том, можешь сделать яму?! Люпин должен туда поместиться и не сбежать, желательно.
— На это уйдёт много магии, но да, могу, — ответил он, уже готовясь к действию.
— Так делай! — крикнула испуганно Джинни, когда оборотень бросил в неё палку, как копьё.
— Я не знала, что оборотни так умеют!
Том повернулся и взмахнул палочкой, произнося заклинание. В воздухе завихрились искры, и под ногами Люпина начала открываться глубокая яма. Джинни смотрела на это с надеждой, но в то же время тревога всё ещё мёртвой хваткой сжимала ей горло — времени оставалось совсем немного.
— Быстрее, Том! — крикнула она, её голос дрожал от напряжения. — Он не должен выбраться!
— Я стараюсь! — ответил Том, сосредоточившись на заклинании.
Яма углублялась, и Джинни почувствовала, как земля дрожит под её ногами. Она понимала, что каждый миг на счету, и Реддл при всей своей силе был человеком, и время работало точно не по их правилам.
Люпин, заметивший, что происходит, попытался отступить, но Джинни преградила ему путь.
— Не двигайся! — воинственно воскликнула она, поднимая палочку. — Просто так ты не уйдёшь!
Она вспомнила о заклинаниях, которые когда-то слышала от Гермионы. "Связывающее заклинание!" — мелькнула мысль. Джинни быстро произнесла:
— Инкарцио!
Свет, исходящий от её палочки, окутал Люпина верёвками, и он замер на месте. Это дало Тому время закончить заклинание.
— Почти готово! — прокричал он, потирая лоб, на котором выступили капли пота.
В этот момент Люпин, понявший их задумку, попытался вырваться из магического плена. Джинни и Том обменялись взглядами, полными решимости.
— Не дай ему сбежать! — крикнула она, и они одновременно усилили заклинание.
Яма вздрогнула, и Люпин оказался в самой её глубине — его глаза, полные ярости и отчаяния, смотрели на них. Он рычал и бросался на стены, соскальзывая и падая обратно.
— Есть! — сказал Том, его голос дрожал от напряжения. — Да, да, мы сделали это, — тяжело дыша, сказала Джинни, страх отступил, и она рухнула на землю в позе звезды, громко смеясь.
Том напротив неё оперся спиной на ствол дерева, жалея об отсутствии сигары под рукой.
— Мы справились с оборотнем в одиночку! Мантикору мне в будильник!
— Да, а теперь нам нужно убраться отсюда до того, как по наши души нагрянут дементоры, — твёрдо произнёс Том, отталкиваясь от дерева и отряхивая свитер.
Джинни простонала нехотя, поднимаясь с травы — сил всё ещё не было, но идти нужно было, ведь Том был очень прав. Лес стал настоящим прибежищем для этих тварей, и они уже ни раз и не два их замечали.
***
После того дня уже прошло достаточно времени, и Джинни готовилась к отъезду из Хогвартса. Крыса сбежала, как и должно было быть, но она всё равно немного разочарована потраченным на неё временем. Хотя если посмотреть на это с другой стороны, для неё беготня по замку и окрестностям стала настоящим приключением, поэтому, самой малостью, это было не так уж и ужасно.
Люпин всё же уволился, после той ночи его обнаружили старшекурсники голым в яме... Думаю, для профессора это был травматичный опыт. Джинни с трепетом ожидала нового профессора ЗОТИ, ведь в этом плане директор Дамблдор был не очень удачлив. А записи в дневнике-предсказаний предупреждали о крупной заварушке на третьем году обучения, в которой для профессора отведено не последнее место.
— О! Джинни, привет, — помахал ей рукой Джонатан, весело улыбаясь.
— Привет, Джо, — махнула в ответ Джинни, освобождая часть подоконника для нагрянувшего в пустой коридор гостя.
— Почему одна? — спросил он, запрыгивая рядом. Он устроился поудобнее и с довольной улыбкой повернул голову к Джинни, разглядывая девочку так, словно на ней мог прочесть ответ.
— Просто как-то..., — Джинни неопределённо взмахнула руками, не зная, как лучше оформить испытываемую гамму чувств в слова. — Одной захотелось побыть, подумать обо всём на свете.
— А-а, типа настроение философа? У половины школы в последнюю неделю так, — ухмыльнулся Джо. — А я не пойму, чё они так, точно ты же не против, что я с тобой по-простому? Седрик всё время говорит, что с девчонками так нельзя говорить.
— Всё в порядке, говори как удобно, — отмахнулась Джинни.
— Да я обычно не хандрю, но..., — она прикусила язык, не скажет же она ему, что в следующем году возродится Волан-де-Морт? А главная причина её хандры именно он, ну и, конечно же, Реддл — куда уж без него. — Я просто подумала о том, как непредсказуема и скоротечна жизнь.
Джонатан громко расхохотался, ударив ладонью по бедру. Из-за неожиданно громкого смеха Джинни вздрогнула. Ей не совсем была понятна реакция паренька, и прежде чем спросить, она дождалась, когда тот притихнет. Вытерев уголок глаза, Джон обратился к Джинни, замечая на её лице непонимание:
— Ты сейчас выглядела точь-в-точь как Мадам Розенбуш, — заметив очередное непонимание на лице девчушки, он пояснил. — Эта дама всё время философствует в нашей гостиной, сидя в пейзаже с озером. Она любительница философствования после обще... Ээ, ну не важно, просто забудь. И я это, пошёл, короче, у нас последний сбор команды в этом году, подведём итоги и... Пока!
Он так быстро убежал, что Джинни сказала «пока» в пустоту коридора.
— И что это было? — спросила она.
— Узколобость и неумение чётко выстраивать диалог, — пришёл ей неожиданно ответ.
Со стороны поворота из темного, малоосвещённого коридора, как из тени, соткался Том. Он, сцепив руки за ровной спиной, подошёл к ней.
— Для тебя каждый второй узколобый, — ответила Джинни.
— Не моя вина, что они идиоты, — пожал он плечами.
Джинни фыркнула — ещё бы! Она спрыгнула с подоконника и, приземлившись на пол, выпрямилась. Из стены вышел призрак толстого монаха; они с Безголовым Ником о чём-то спорили и совершенно не смотрели, в кого летели, а точнее — через кого. Она поежилась от неприятного холодка, словно по ней мазнули вымоченной в холодном яичном белке кистью. Очень противное чувство! Реддла её положение позабавило, и он, не скрываясь, кривил губы в ухмылке.
Сделав глубокий вдох, она сдержала раздражение, а потом, подумав, взмахнула палочкой, и из её кончика вырвалась стая жёлтых птичек, что налетела на Тома. Заставив того уклоняться и отмахиваться от птиц, но стоит отдать должное — от её сглаза он избавился быстро.
— Какая глупая выходка, Джин, — заключил он, смахивая с плеча жёлтое пёрышко.
— Знаю, но твою ухмылочку с лица я всё же стёрла, — поигрывая палочкой, ответила Джинни, её голос так и сочился надменностью.
Том поднял взгляд на узорчатый потолок, что-то прошипев на парселтанге в ответ на её ехидную улыбку. Джинни рассмеялась — доводить Реддла до ручки было развлечением номер один! С видом молниеносного удовлетворения, словно её главная жизненная миссия была исполнена, Джинни прошла мимо Тома, направляясь на ужин в большой зал.
— Уже конец второго курса, — произнёс Том ей в спину. — До сих пор не могу поверить в реальность происходящего...
Джинни остановилась и, повернув голову, оглянулась на Тома. Тот стоял по центру коридора под лучами закатного солнца, точно охваченный пламенем. Он выглядел одиноким и уязвимым. Джинни поджала губы и задержала дыхание, прежде чем медленно выдохнуть и шёпотом произнести: — Мерлин, я жалею бывшего Волан-де-Морта, со мной явно что-то не так!
— Да, скоро мы станем третьекурсниками, — добавила она громче, так чтобы Том её услышал. — Пошли обедать? — протянула она ему руку.
— Идём, — как никогда искренне улыбнулся Том, беря её за руку и переплетая их пальцы.
Он жив.



Глава 9. Лето.

— Джинни, детка, иди позови Тома, я связала для него новый жилет, пусть примерит, — попросила миссис Уизли Джинни, которая расслабленно возлежала среди ажурных подушечек на диване.
Джинни недовольно надула губы, ей было неохота вставать. Она очень устала после игры в квиддич с братьями, и единственным её желанием в данный момент было продолжить проводить время в лености.
— Ну, ма-ам, скажи Рону, — провыла Джинни, прижимая к лицу подушку, надеясь, что её мать отзовёт просьбу.
Молли Уизли опустила палочку и, уперев руки-в-боки, грозно свела тонкие брови на переносице. Её милая дочурка с каждым годом всё больше и больше стала уподобляться её оболтусам-братьям, даже стала канючить, как те!
— Джиневра Молли Уизли, помоги матери и поднимись к Тому, или я заберу твой новый набор зельевара!
Услышав строгий голос матери и страшную угрозу, инстинкты Джинни забили тревогу, и, забыв об усталости, она подскочила с преувеличенно бодрым «Да, мам!». Миссис Уизли сдула с лица прядь волос и с гордым видом удалилась заниматься домашними делами.
Джинни быстро поднялась на второй этаж и прошла к самой крайней комнате с дверью из тёмного дуба — комнате Тома. Она трижды постучалась, прежде чем толкнуть дверь.
Она вошла в его комнату; ожидаемо, самого Реддла в ней не оказалось, так что ей стоило уйти, но девичье любопытство взяло верх, и она тихой мышкой проскользнула в чужую комнату. Оглядевшись, она не заметила беспорядка, который был присущ всем её братьям, кроме Перси. Ровно расставленный ряд книг на полках, задвинутый к столу стул. Ни одной лишней вещи, и даже заправленная кровать казалась идеально выровненной с чётким ровным краем одеяла.
Джинни повертелась, поразглядывала его полки и прочие мелочи, прежде чем пройти к столу — к самому манящему и интересному.
На столе лежал чёрный дневник, очень похожий на прошлый дневник Тома, но без его инициалов. Джинни прикусила губу, протягивая руку к обложке дневника. Она замерла на миг, терзаясь противоречием: мама учила не трогать чужие вещи, но интересно же, жуть как!
Она, дотянувшись, открыла дневник и заглянула в него, и обомлела: весь дневник был обклеен колдографиями, и под каждой красовались приписки — длинные и короткие. Но что особенно поразило её, так это то, на скольких фото была она одна. Если, не зная чей это дневник, открыть его, может показаться, что она для него самый ценный человек в жизни. Но это Том Реддл, для него единственный ценный человек — это он сам. Исходя из этого, Джинни могла прийти к единственному, как ей казалось, верному выводу.
— Он ищет на меня управу, — хмыкнула Джинни, переворачивая страницу, которая упорно отказывалась открываться.
Дверь скрипнула, и Джинни испуганно подскочила, обернувшись. На пороге замер Том. Увидев в её руках дневник, его лицо переменилось, став пугающим; он тяжёлым быстрым шагом подошёл к ней, вырывая из её рук свою вещь.
— Я... я просто, — начала она неуверенно оправдываться, понимая, что перешла черту.
— «Я-я просто» — передразнил он, — просто не нужно трогать мои вещи без разрешения, — холодно отрезал Том, засовывая дневник в выдвижную тумбочку и с громким хлопком закрывая её.
— Чего ты злишься? Ну, увидела я фотки, и что дальше? — тут же в ответ принялась наступать Джинни. — К слову, пятая мне понравилась, сделай мне копию.
Том поджал губы в напряжённую ровную линию, не планируя отвечать на её увиливания. В дневнике явно было что-то ещё, что-то, чего ей, Джинни, никак нельзя было увидеть. Её любопытство разыгралось сильнее, но драконить Тома ещё больше она не решалась — тот и так кипел не меньше котла близнецов с их «экспериментами».
Не дождавшись от Реддла ответа, Джинни продолжила:
— Мама просила тебя спуститься к ней, я это должна была тебе передать, — сказала она и, пожевав губу, неловко прошла мимо Тома, направляясь к спасительной двери.
— Стой, — остановил её Реддл, и Джинни заперла на полушаге.
«Мантикору мне в печенку! Нужно было быстрее идти!» — проскользнула мысль, от которой Джинни скривилась; оборачиваться совсем не хотелось, ведь она очень сомневалась, что её ждёт что-то хорошее. Джинни медленно, не переставая надеяться, что Том всё-таки передумает и отпустит, повернулась к нему лицом и вопросительно протянула: «Да-а?».
— Ты... Нет, ничего, — мотнул он головой, как если бы пытался стряхнуть какую-то назойливую мысль. — Передай, что я сейчас спущусь.
Джинни возмущённо надулась и, уперев руки-в-боки, громко возмутилась: — Я не почтовая сова! И не твой домовик, тебе нужно — ты и спускайся!
И, круто развернувшись на пятках и взмахнув рыжими волосами, удалилась из комнаты Тома. За закрытой дверью она схватилась за сердце: дракон и тот менее жуткий в гневе, чем Том Реддл! А она не только оставила последнее слово за собой, но ещё и успешно смылась из его комнаты. Ей определённо нужно дать орден Мерлина или записать в книгу подвигов как самую живучую и храбрую (не будем вспоминать её испуг при виде оборотня — это явно напугает любого)!
Выровнявшись и посмотрев в обе стороны коридора, Джинни оттолкнулась от двери и пошла на улицу к братьям.
По пути она всё же передала слова Тома и, получив вольную от мамы, уже со спокойной душой смогла играть с братьями в квиддич.
Солнечный день, окрашенный в яркую летнюю зелень и разбавленный пёстрыми цветами, что украшали живой ковёр поляны на заднем дворе их дома, так и манил сыграть. Перси с книгой устроился на скамейке с очередной заумной книгой, а Том продолжал сверлить взглядом из своего окна. Джинни даже допустила мысль о колдофото ему в подарок на Рождество.
Джинни оседлала свою метлу и медленно, параллельно поляне, поднялась в воздух, оказавшись на одной высоте с братьями. Она почувствовала, как ветер касается её лица, и с каждым футом вверх ветер становился всё ощутимее. Внизу, на поле, зрители в лице Перси и садовых гномов с нетерпением ждали начала игры, но, если честно, то Перси был втянут насильно, а гномы просто вылезли покривляться.
Джинни встряхнула головой и сосредоточилась на других "игроках".
Джордж и Фред, смеясь, кружили вокруг, хлопая в ладоши. Их смех раздавался в воздухе, наполняя атмосферу каким-то чудным ощущением непосредственности. Каждый раз, когда один из них делал резкий манёвр, другой переворачивался на метле, выполняя неожиданные трюки. Это было весело и немного опасно, но они оба наслаждались каждой минутой.
Рон, сосредоточенный и серьёзный, надевал перчатки, тщательно проверяя, чтобы они сидели удобно. Он тихо бормотал что-то под нос, возможно, настраиваясь на игру или просто успокаивая себя перед началом. Его решительное выражение лица показывало, что он готов сражаться и не примет проигрыш.
Фред выбрал роль ловца, его глаза блестели от волнения и азарта при мысли о том, что ему предстоит поймать Золотой снитч. Рон занял позицию вратаря, полагаясь на свои навыки, чтобы защитить ворота от атак противников. Джинни и Джордж, полные энергии, решили быть охотниками, готовыми ринуться в бой и завоевать мяч.
Перси, как невольный наблюдатель, стоял на земле, его недовольный взгляд следил за игрой. Он понимал, что от него зависит начало матча, и, отбросив манящую мысль испортить им игру, поднял руку, готовясь выпустить мячи в воздух. В этот момент всё вокруг замерло в ожидании, и все взгляды были устремлены на него.
— Давай, Перси, не тяни Книзла за хвост! — закричал Джордж, подгоняя брата. Наконец, Перси, скривив недовольно рот, открыл сундук, мячи взмыли в воздух и разлетелись в разные стороны. В этот миг азарт охватил всех игроков, и они были готовы к началу.
— Вперёд! — закричала Джинни, воинственно вскинув кулак вверх, и они бросились в атаку. Джинни с Джорджем быстро устремились к квоффлу, который юрко летел вперёд, стараясь обойти соперников. Они ловко маневрировали и отбивали атакующие мячи, перенаправляя их к Джорджу. Джинни схватила мяч, уверенно двигаясь к воротам с широкой улыбкой, словно её мяч уже был в кольце.
Рон, стоя на своём месте, внимательно следил за ситуацией на поле. Он напряжённо следил за Джинни, зная, что с этой лисой нужно быть на чеку, ведь она уже не раз его дурила и забрасывала мяч в ворота. Вдруг один из игроков команды противника (в число которых входили все игроки кроме самого Рона) бросил квоффл в его сторону, но Рон, мгновенно среагировав, отбил мяч, отправив его обратно в игру.
Джинни, воспользовавшись моментом, нырнула вниз и резко вбок, забивая кручёный мяч по дуге прямиком в ворота.
— Джинни! — возмущённо воскликнул Рон, заметив, как мяч влетел в его кольцо.
А Джинни, согнув руки в локтях, пританцовывала, издевательски извиваясь на метле в победном танце. На возмущение брата она послала воздушный поцелуй, от чего Рон позеленел ещё сильнее.
Тем временем Фред кружил в воздухе, высматривая Золотой снитч. Он ставил руку козырьком и складывал их в бинокль с серьёзным видом, оглядывая "игровое поле". Его сердце колотилось от охотничьего азарта. Вдруг он заметил мелькание золотого шарика в углу поля.
— Снитч прямо по курсу! — закричал он, бросаясь в сторону; его метла стремительно набирала скорость.
Джинни, продолжая атаковать ворота, передала квоффл Джорджу, который, используя свою ловкость, бросил мяч в ворота. Рон попытался остановить мяч, но тот проскользнул мимо него и врезался в сетку!
— Чёрт! — закричал Рон.
Фред, не отрываясь от погони за снитчем, продолжал лететь; его глаза были прикованы к золотой цели. Он обошёл несколько яблонь, растущих на участке, его метла словно сливалась с воздухом. Внезапно снитч резко изменил направление, и Фред, не теряя ни секунды, рванул за ним. Фред, наконец, схватил снитч, и его команда взорвалась от радости.
— Мы победили! — закричала Джинни.
— Учитывая, что у нас не было команд, то да, мы все победили, — посетовал Рон, который пропустил пять мечей.
— Ух, — потянулась Джинни, — устала, вы как хотите, а я пойду полежу.
***
Джинни сидела за столом в своей комнате; надоедливое зеркало-советчик было зашторено, и ничего не мешало её мыслям. А мыслей было тьма! И все о Седрике Диггори: он был не таким, как её братья — вежливый, добрый, с мягким голосом, который так и сочился теплом. Реддл тоже умел таким быть, но именно что «быть», а не «был»; он притворяется добрым и ласковым, а на деле...
Седрик, наоборот, красив и снаружи, и внутри; с ним Джинни интересно и спокойно, он достаточно предсказуем, чтобы с ним не испытывать тревоги, как с Реддлом.
Том Реддл смог стать частью её жизни, проникнуть так глубоко, что теперь Джинни не может себе представить, как было бы без него.
«Привет, Седрик! Мои летние дни проходят отлично, почти каждый день мы играем с братьями в квиддич, и должно быть, иметь их в соперниках не легко? И Том Том Реддл Том
Лживый гад
Хитрец».
— Да раздери меня горгулья! — воскликнула Джинни, сломав перо об бумагу и залив очередное испорченное Реддлом письмо чернилами.



Глава 10. Лето продолжается (от лица Тома).



— Что там у тебя?
— Ничего!
— А-а, снова Седрик? Ты влюбилась в него?
— Не твоё дело, Реддл!
— Я сам могу решить, что моё, а что не моё!
— У тебя нет причин злиться! Ах, или твоя главная претензия в том, что твоему Темнолордшеству стали меньше уделять внимания?
— Да, моя главная претензия в этом, — навис Том над Джинни. — Что такого особенного в этом смазливом добрячке?
— Он никого не убивал? — задумчиво предположила Джинни и, заметив затлевающие угольки в его глазах, исправилась. — Ладно, шутка, а если серьёзно, то я не должна перед тобой отчитываться; ты мне даже не родной брат или родственник.
Том одарил её прожигающим пристальным взглядом настолько, что ей стало даже как-то горячо. Конечно, для Джинни он и не был кем-то особенным, но у них явно больше общего, чем у неё с тем пуффиндуйцем! У них общий секрет, общая клятва и даже есть один общий «скелет», и живут они вместе. А если ещё подумать, то найдётся ещё больше связывающих нитей. Вот и встаёт вопрос: какого Мерлина Джинни нашла в Диггори?
— Так почему же ты такая грустная, раз пишешь своему принцу? — спросил он, словно и не спорил с ней до этого.
Том мягко улыбался, опираясь бедром на её стол и смотрел на неё сверху вниз, играя с красивым павлиньим пером, которое ей подарил Лоуренс. Он знал, почему Джинни расстроена, но она не должна была этого узнать, ведь именно он избавился от всех писем, что приходили в последнее время от того идиота.
Пару дней назад, когда она открыла его дневник, он был очень... встревожен, назовём его неприятным удивлением так. Перелистнув пару страниц вперёд, она обнаружила бы своё письмо пуффиндуйскому тюфяку; ему не хотелось бы даже представлять, каким бы громким был скандал, учинённый ей. А Джинни громкой быть умеет, и в обиде она на первом месте — уж он-то это понял хорошо после Ригеля.
Ригель — та ещё заноза, его уже давно нет, но Джинни всё никак не выкинет его из головы, таскает на шее подаренный им кулон, словно тот врос ей в шею, и комната так и пестрит их совместными фото... Но он давно исчез, и сколько бы Джинни ни цеплялась за его образ, он больше не сможет стать для неё проблемой, что не скажешь о Диггори.
Этот Мордредов простофиля очень даже жив и с готовностью ответил на письмо Джинни; один Мерлин знает, сколько писем он сжёг от него и с каким остервенением зачеркивал его имя из писем Джин. Тому нравилось смотреть на её почерк — такой особенный, который не спутаешь ни с одним другим, круглый, закрученный словно пружинка, он очень подходил ей. Он помнит её первые строки — такие неловкие, корявые буквы, что стали для него спасительным тросом, вытянувшим из непроглядной вязкой тьмы.
Он соврёт, сказав, что стал другим человеком; нет, он всё ещё Том Марволо Реддл, тот, кто взял себе новое имя Лорд Волан-де-Морт, но... Возможно, он был слишком догматичен, придерживаясь взглядов чистокровных, слишком опирался на их желания на пути к власти. В этот раз всё будет иначе, и как бы странно это ни звучало, но именно благодаря Джинни он смог это увидеть, понять и принять.
Джинни — его человек, и он с ранних лет не любил делиться тем, что было его. И абсолютно не важно, что это старая книга Стаббса или Джинни Уизли.
А эта самая Джинни Уизли, скомкав очередное письмо, выкинула его в мусорное ведро и, скрипнув стулом, развернулась лицом к нему.
— Если парень в начале согласился обмениваться письмами, а потом пропал, что это значит? — серьёзно спросила она, глядя на него своими оленьими большими глазами, такими чистыми и наивными, что ему хотелось их закрыть и спрятать от всего мира, который был по уши в грязи.
Он сдержал улыбку.
— Он просто согласился из вежливости и не думал, что ты и вправду напишешь, — пожал он плечами. — Не пиши ему больше, — настойчивость в голосе всё же смогла проскользнуть, и он быстро продолжил, стараясь сместить акценты: — не унижайся перед ним.
— Думаешь? — Джинни вздохнула и, положив голову на стол, тихо пробурчала, но он её услышал. — Я думала, он относится ко мне серьёзно; какой же надоедливой дурой он меня считает.
Том сделал вид, что не услышал, но пока она смотрела куда-то на его руки, которые опирались на стол, он позволил своим уголкам губ разъехаться в чем-то отдалённо похожем на улыбку, хотя Джинни назвала бы это волчьим оскалом, с которым он бы сошёл за своего в стае оборотней. Да, Джинни определённо бы не упустила момента сказать ему колкость, даже теперь, когда между ними мир.
— Тебе правда не стоит из-за этого так расстраиваться; в нём нет ничего особенного, — он успокаивающе провёл рукой по её затылку и, сжав в руке её рыжий хвостик, принялся играть прядями. — Ты умная, красивая, в скором времени хочешь стать мастером зельеварения, ищешь секрет философского камня, — принялся он перечислять её положительные черты, стараясь таким образом вернуть её привычную язвительную бодрость.
Джинни улыбнулась и с важным видом произнесла: — Каждый уважающий себя зельевар должен попробовать создать этот камень! И к тому же я обхитрила тебя, думаю, можешь в этот список добавить ещё мою смекалку.
— И, конечно же, скромность, — иронично протянул он на её слова.
Он отошёл на полшага назад, давая ей подняться со стула; в её глазах зажёгся присущий ей ведьмовской огонёк, делающий её глаза завораживающими янтарями.
Джинни уперла руки-в-боки и, поджав рот, прикусила край губы; её глаза очертили круг, прежде чем она наконец-то выдала:
— Спасибо, ты прав, мне не стоит вести себя как идиотка из-за какого-то пуффиндуйца!
А потом она сделала кое-что неожиданное — обняла.
На секунду он замер, чувствуя растерянность, но быстро сориентировался и обнял в ответ. Джинни снова выросла; не будь они знакомы, он бы никогда не подумал, что она только закончила второй курс. Третий или даже четвёртый — да, но не второй. Или, может, причина в их долгом знакомстве? Он так к ней привык, что возраст стерся с её лица?
Она ростом около пяти футов, всегда бросалась в глаза на фоне низких соседок и гармонично смотрелась в компании старшекурсников, братьев и их друзей. Она отлично подходит ему по росту, ведь и сам он всегда выделялся среди сверстников; даже в теле Ригеля он снова был самым высоким. Хотя он стал всё чаще замечать свои черты в отражении зеркала, его душа меняет это тело под себя медленно, но верно; Том становился собой.
— Э-эм, Реддл, ты не думаешь, что наши обнимашки как-то затянулись? — пробубнила Джинни ему в шею, от чего по телу пробежала лёгкая дрожь щекотки.
— М-м, как насчёт нет? — в шутку спросил он, ещё крепче обнимая Джинни, прижимаясь холодными руками к её бокам и к тонкой полосе кожи, не прикрытой майкой.
Джинни громко, очень громко взвизгнула прямо ему на ухо и ногтями вцепилась в его руки.
— Реддл, дементора тебе в любовники! Какого лысого дракона ты творишь?! — прошипела Джинни. — А-а-а, гриндилоу, тебя заколи! Что не так с твоими руками?!
Поток брани Джинни был так же обширен, как и у бродяг с Лютного; от её раскрасневшегося взъерошенного вида он просто не мог не расхохотаться. Джинни, рассвирепевшая от такого, пуще прежнего принялась лупить его по спине, продолжая сквернословить.
— Джиневра. Молли. Уизли! Это что за выражения?!
Джинни так и замерла с поднятой для удара рукой и с открытым ртом; она медленно повернулась, с трудом сглатывая в мигом пересохшем горле.
— М-мама? — тихо проблеяла она, растеряв весь пыл и воинственность. — Э-это он виноват! — тут же перевела она стрелки на него.
— Живо полоть грядки, юная леди, а после, когда вернётся отец, мы вместе поговорим на тему того, как должен говорить воспитанный и культурный человек.
— Да, мам.
***
Утро не задалось. Он проснулся от какого-то раздражающего шипения в голове, словно кто-то в его сознании неустанно говорил, говорил и говорил, и это было так неприятно, что казалось, будто кто-то скребёт гвоздём по стеклу. Мысли путались, и он не мог понять, откуда берётся этот шум. В результате, проснувшись, он чувствовал себя ужасно, и его настроение было соответствующим. Пока он умывался, в зеркале его встретило измождённое отражение: тёмные круги под глазами выдавали бессонные ночи, а склеры глаз были испещрены красными лопнувшими сосудами. Каждый взгляд на себя вызывал лишь разочарование. Кожа выглядела бледной, почти сероватой, и вены на ней проступали более явно, чем обычно, как будто его организм сигнализировал о том, что он на грани. Он грубо провёл ладонями по лицу и с неприязнью процедил:
— Красавец.
Умывшись ледяной водой, он почувствовал, как немного приходит в себя, и цвет лица стал чуть более здоровым, но это не сделало его привлекательнее. Он взглянул на свои волосы, которые торчали в разные стороны, как будто он долго и упорно тер о них полукнижка Грейнджер. Он вздохнул, стараясь привести себя в порядок, но это было тем ещё испытанием. Его выводило из себя буквально всё. Одевшись в чёрные джинсы и свободную футболку, он снова оглядел себя оценивающим взглядом. Внешне он выглядел аккуратно, но красные глаза всё равно выдавали его усталость.
"Может, никто и не заметит," — подумал он, но внутри всё равно оставалось чувство, что этот день будет таким же тяжёлым, как и ночь. Он вспомнил, как долго ворочался в постели, пытаясь уснуть, но навязчивый шёпот не умолкал в его голове. Каждое беспокойное мгновение только усугубляло состояние, и он не мог избавиться от ощущения, что за окном мир продолжает вращаться, а он застрял в этом бесконечном цикле.
Собравшись, он вышел из ванной и направился на кухню. Шум холодильника казался ему громким и навязчивым, а запах кофе, резкий и неприятный, который пил Перси, лишь добавлял ему раздражения. Том подошёл к столешнице и налил себе чашку такого же ужасного кофе, стараясь не думать о том, как сильно он нуждается в этом бодрящем напитке. "Лишь бы не уснуть," — мелькнула мысль, и он заставил себя сделать глоток, чувствуя, как горячая жидкость обжигает горло, но при этом приносит хоть какое-то облегчение.
На кухне словно лучик света вплыла полусонная Джинни в домашнем плюшевом застиранном бледно-розовом халате с детскими нелепыми сердечками и больших пушистых тапках. На её голове красовался не менее нелепый баклажанового цвета колпак со звёздами; от вида которого в его голове возник образ одного конкретного эксцентричного старикана. Поэтому стоило зевающей Джинни приблизиться к нему, как ужасный колпак был сдернут с её рыжей макушки. Джинни, по-совиному, моргая, посмотрела на него без какого-либо понимания произошедшего; будь она более бодрой, то в него летели бы ложки или что похуже. Она встала на одну ногу, как цапля, потерла щиколотку и выпила за раз полкружки крепкого чёрного чая, который на неё действовал не хуже кофе. Том тоже принялся за кофе, попутно уклонившись от пролетевшего мимо него сырного соуса, "чудом" выскользнувшего из рук Джорджа или Фреда; он не был в настроении выяснять, кто есть кто. Джинни потянулась за банкой с джемом, что лежала на полке выше, чем она могла бы дотянуться. Он сделал движение, чтобы помочь ей, но взгляд Джинни помрачнел и стал похож на взгляд гоблина, у которого пытаются отобрать галеоны.
— Я не просила помогать мне! — огрызнулась она. — Сама достану, не маленькая.
— О-о, конечно же, ты не маленькая, — не сдерживая своего удовольствия, поддразнил он.
От одного её голоса в голове всё успокаивалось, и всё тело словно оживало. В окно постучалась красивая сова, и Том, не сдержавшись, скрипнул зубами, ругнувшись. Это была сова Седрика Диггори. Этот Мордредов паршивец, чтобы ему в лесу с кентаврами по весне прогуляться, всё же не понял намёка. Будь его воля, он бы этому Диггори дал на своей шкуре ощутить прелести Круциатуса! А радостная улыбка на лице Джинни лишь ещё больше подтачивала его и без того расшатанные бессонницей нервы. Кружка в руке лопнула, и осколки впились в кожу, и, как бы безумно это ни звучало, но его душа почти мурчала от удовольствия, когда Джинни, забыв о сове, тут же подбежала к нему.
— Какого черта, Том?! Ужасно, как ты умудрился? — кудахтала Джинни на манер миссис Уизли, копаясь в своих запасах зелий. — Нужно быстро залечить, и кроветворного? Да, определённо! — сама с собой взволновано обсуждала она вслух. Мерлин, как много крови! — в очередной раз воскликнула Джинни, увидев его руку.
— Это ерунда.
Том слабо ощущал онемение и пощипывание в районе ран, но всё его внимание было сосредоточено на Джинни. На том, как она запыхалась и раскраснелась от волнения, как она это прячет за привычной маской гнева, как её глаза стали ещё ярче, а губы уже искусаны до припухлости и красноты. Мысль, что всё это из-за него, разливалась в его теле всё новыми и новыми порциями тепла, от чего губы, несмотря на ситуацию, всё равно изгибались в счастливую дугу.
— Ерунда?! Чего лыбу давишь, ненормальный?! Точно идиот! — прошипела Джинни, выливая новую порцию заживляющего, после того как осторожно вынула из раны осколок. Она говорила с ним грубо и резко, но действовала с такой лаской и заботой, что всё остальное звучало как ложь.
Том точно не собирался делиться этой лаской и теплом ещё с кем-то. Ни за что.
Сова, не дождавшись получателя, в скором времени улетела...
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